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Introducción 

Con motivo del estallido de la segunda guerra mundial, el gobierno 

mexicano tuvo la necesidad de redefinir su política .prot~~cionista, en la 

cual se buscaría también el desarrollo de la industria nacional. 

De esta ro'rffia, durante el gobierno del General Manu~I A~la Camacho se 
- ,_-. ' - . . . ; 

crea una atmósferá de optilllismo y se' inicia la ¡generación dé la planta 

indusÚi~I. cdni~ estim~io'p~~ ·inl~iar y'fo~~nt~ dicÍii planta, Ía política· 

proteccionÍsiá .•. uti!~Ó ·~·Barr~:s· Arru1~eli:n~s'' .- c~ll1º instru~ento . de 

política econ64ca.·é .Esto significa~a ~J s~laÍnentérestringlr el consumo 

de producto,; i~~~rt~~~s;; si~otrunbi~n e~\f~~~ ~Fi~e~~.f t~, ~om~~tar 
la producción nacional.~ :.complementando ·el.establecimiento de barreras · 

. . - ,:-":.~;-/->/~:·'!·':_,';':;-~{: ;-::-:¡-;~~ ::>,:.':)_~·:.?· ::.~{:/-- :":Y: • -:~·-;) .:.- -.',;:~r ... : ·::·~ .. -... / ·· : . . 
arancelanas,se estableció ~1 "Pemuso.Prev10 de Impo~ac1on" y el "Precio 

Oficial", qu~ ;itVier¿~ c~mo: prlncipaJe~· instrumenios de control de las 

importaciones. 



A partir de 1960 con la creciente sobrevaluación del peso, surgieron 

presiones para incrementar los niveles de protección, subieron la tasa.de 

los arance.les; inten~ificándo el empleo y restricciones cuantitátivas, En 

196 I ·se revisó Iá tanfa'aráíicelaria; désglosandola~ •fra~ciones .a··niveles 

:::su::e:;j~:;1:~a'};;~s:~):1!:1i~i~~~r.~b:i:Gf tt~c~far~: dél·· 

Bruselas":. ·-· .";>· >' ' ··i' .;,.•; ·. . . /;; • 
·?·/ ' ., , . 

· (?' ',;i• .;,•-, .. ·- • .: -~···e '·.:.·· ~, (~'.\": 
. ., ).·.·{:·· '. ~·· : '>·, .;;, ), - -~· ~- ,,. , . 

Durante ladécadi'c1~ 16~)0'.s,la ~~eciente Í~a~i~n, bbligó. nuevamente a 

revisa~ .la est+t~~{s:~~~r~1)·~~,·~r~;~:~~~les[;~a~}fri~~~~s~'e1; •. ~ri·t;ri~ de 

aplicar gravá111enes m~yores a los bienes 'en proporción directa a su grado 

d~ elabornciÓ~,· •· aÍ~anZiddó '.~st~;; ~~~¿b~t¡;:;iiiLlriio'i'cie .;75%, •. co~ 
.. · '- ~.~: -~~; -,.~ • ' .;..""'>.:O:·- .:;:, º,-.·,~-~·\ · ':i•;,::-.~ •. ''.1:·:,.··- ·o~~- , 

excepción de lós.a~tÓmó'\:iles;·cj~·e .lo !éiii~n del 100~:•. Ell'et mecanismo 

~n~rº:::~:~:~f ºn~:~ºIitf~ifi}f2Sriiª~cifr:U~y!f ic:~i l~:in'.: 
generaciór/de ~~;¡.;~;'.¡" . 

' « : ~~· . .:. 

En el ár~á ci~ ' ~~~6r!~cioryés: en. 1970 se iA;egrÓ ~n' 'pr~gr~ma de. 

promoción, el cual' c~ni'prenclía, el' oÍorgarnfi~~o de ,cértificadCis dé 

devolución ·.de·· inip~es;~s ·~fEDI~), importación~ libre d~,insum~s 
necesariosen la elabor~cÍón del produ~toe.Xp(iriabl¿ expansión de los . 

créditos de cóno o plazo a la exportación otórgaé!cis por FOMEX. 
. . . - .-~ 

Asimismo, a prlncipios de la década de l~s 70's sé éreÓ" ~I Instituto 

~lexicano de 'CC>mé':cio Exterior '(iM.bE),~~on objeto d~ coordinar las 

activi'd~des del Gabinete d~ Comercio ~xterior. 

2 



Durante el último tercio de la década de los . 70' s, ·.las devaluaciones de 

1976-1977 y los importantes descubrimientos petroleros de esos años 

prometían una confortable situación de balaOzá de pagos. Esta mejoría y 

la posibilidad de incrementar las exportaciones petroleras fueron el 

· fundamento para iniciar una campaña· de disminución de los niveles de 

proteccionismo con respecto a las importaciones. 

Ya en los años 80's, el patrón crecimiento de la década anterior, producto 

de incrementos notables. en el gásto corriente, exportaciones petroleras y 

disponibilidad de créditoe~te:no; hubo de ser modificado: . Asi en ) 982 

ante el enonne peso.~dé Iá d~~da extermi y las dificultades dé lieconomía 
• '"'\• •• • 'r >." • • • 

para generar sús propias divisas: fue. necesario; iniciar un . proceso. de 
• • ·- • ; ••• 'O-<- ,· ..... ,._ •• ', •• - •• 

cambio e~truci~ra(~~ll~ p~rrniti~r¡i' ~nfr~~t~r IÍl ~u"~v~ féa!Ícl~d. económica. 

del país.· . Espe.cíti~~mente desde ) ijg';,: :'~ue~tEf a
11

•. -.:·eJ·_~u.ºn. ~1 .. 00. '.m __ .~diae;_ •. ·.:.·h.·1·~.-9·.:8s5e_: g,-.·._uci.da···.mº bui'o~ 
profundo pr~~eso; d~ áp~rturá collle~ci~I. . . . 

bruscamente _el .ritmodehla~ertura;lib~;ando depenniso de importación 

a casi el 6~% d~ la~' f~iiccion~~é~u~ lo r~~~~rí~.~ ~~~~rio~ent~. . 

Para 1986, sedecidiÓlal~corpoiaCÍón cié México al GATT, planteándose . '· , ..... -.·, ·-" ., .· •"' .: .. -, 

desde su creación los siguíe~tés' objeiivos: 

• Muttitat~ratiz~r las'r~1~'~i~íies comercla·l~s. 
• Crear no~~as esta~les í)ifa :el c~i~~rci~ ccm.:el mundo. 

• Liberalizar gradu~lnient~ el inter~ámbio de las mercancías. 

3 



Como resultado de esta adhesión, actualmente se tienen niveles 

arancelarios del 5, 1 O, 15 y 20% y con una total eliminación de p~ecios 

oficiales. 

Ya para finesde Ül.93,:México participa activamente. de.· un comercio 

realmente glÓbali~ado' firmamÍo el T.ratadÓ de Libre Coinercio con Estados 

Unidos y Canad~.· • 

4 



Capítulo 1 

Conceptos Básicos 



1.1 Cómo abordar Mercados Internacionales 

Podemos definir la exportación como la salida de mercancía de un país, 

hacia los diferentes mercados mundiales, que trae como contrapartida un 

ingreso de divisas, esto es, de monedas extranjeras aceptadas 

internacionalmente. 

Una cuestión básica de la pol;tica de exportación es la eleCt:ión del canal 

de comercialización. " Existen', numerosas . opciones, pero•' resumiendo 

, p~demos pla~tear dos posibilidades diferentes: 

1. 1.Í Ex
0

portaciÓ;1 l~di;ecta 

Significa I~ ci~i~~~~iÓ~ 'de ia acti~idad exportador~;~ una fir~a o a una 

empresa que es la que realmente . inteíViene: De entre las varias 

modalidades c~iste~tes s~ pudd~ndeséatar dos. ti~os ~lly concretos: 

• Compañías de Comercio Exterior. 

• CentraÍcs de Exporta~ión para' empresas.- -

6 



1.1.2 Exportación Directa 

La propia empresa dispone de canales de .comercialización para entrar 

directamente en ~ont~cio ~on el mercado exterior. .Las alternativas más 

comunes son: 

• Trato directo con el mercado. 

• Agentes de compra extranjeros en el ¡iais. 

1.2 Principales Clientes de Nuestro País 

México realiza el 85% de sus operaciones comerciales con 7 países 

básicamente que son: Estados Unidos, España, Canadá, Japón, Francia, 

Alemania y Brasil. 

· . Tabla'l,A Principales Expórtaciónes déMéidco1 

\~illqnes de dólares) 

E.U.A. $37,411 

España $1,235 

Canadá $1,000 

Japón $ 793 

Francia $567 

Alemania $491 

Brasil $408 

1 Dircction oíTradc Statistics, Ycarbook. 1992 
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Tablil'l~B Méxicó: Comercio E:Úerior durante 1993 (FOB)2' · 

Lugar !111portació11 

Europa $3,888,701 $8,450,371 

Asia $1,569,610 

Oceanía $55,969 

Otros $286,407 

Gráfica 1.A México: Balanza comercial con países desarrollados 

(miles de millones de dólares) 

3000 

1000 

1987 1988 1989 1990 1991 

: l:Ml. Est;1dís1icas Fin:incicras Internacionales, l91J.J 

1992 

D Exportación 
•Importación 
O Saldo 
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Gráfica 1.8 México: Balanza comercial con países en vías de 

desarrollo 

(miles de millones de nuevos pesos) 

200 

1987 1988 1989 1990 1991 1992 

1.3 Análisis e Investigación de Mercado 

r:J Exportación 

•Importación 
CSaldo 

La investigación de mercados internacionales es una herramienta 

primordial para detectar el mercado adecuado para el producto qUe 

deseamos e¡¡portar. Esta investigación tiene por objeto el conjugar .datos 

importantes como son: 

• Volúmenes de consumo y Crecimiento de consumo. 

• Precios. 

• Restricciones especiales para la comercialización del producto . 
. , ··. 

• Impuestos arancelarios~ 

• Canales de distriliúción. 

• Transporte ~decÜado .. 
• Cualquiér otra inf~rmación relevante. 

9 



No es conveniente lanzar a \a venta un producto en un n.úmero excesivo de 

mercados. Es preferible comenzar consolidando \a . conquista de un 

mercado e ir extendiendo las actividades' a otros mercados. 

1.4 Estructura de la Tarifá del Impuesto· General de 

Exportación 

La Tarifa de\ Impuesto Genera\ de Exportación, bajo \a nomenclatura de\ 

sistema armonizado está confonnada· por 21 s~cciones, divididas en 9.6 

capítulos, 1241 pa.rtidas;·5019 s~bpllltida~; 5194 fracciones arancelarias, 

\as cuales deniro':de · e~te u~iverso comprenden cualquier· mercancía que 

puede ser objeto ie 'éol11ercio ·internacional. Por ejemplo veamos la .-, ·, 

vainilla en la tabla l.C 

Capitulo 9 Café, té, yerba mate y especias 

No. de capitulo No. de partida Subpartida Fracción Producto 

09 05 00 01 Vainilla 

JO 



1.5 Estructura Arancelaria de Exportación 

Existen 3 niveles arancelarios, de los cuales el más alto es de 50%, que 

participa apenas con el 0.4% del total. El número de fracciones se 

concentra en el nivel de 0%, tanto para fracciones controladas como en las 

liberadas. Así mismo, el 98. 1 % del total se encuentran liberadas del 

permiso previo ante SECOFI y solamente 101 (1.9%) están controladas. 

Arancel % Total de Participación Fracciones Fracciones 

Fracciones Controladas Liberadas 

Exento 5157 99.5 93 5064 

25 4 0.1 o 4 

50 20 0.4 8 12 

Total 5194 100.0 101 5080 

11 



•·•••Ta~la_I :~; ~r,~ciones ,co~tr~l~~.as~c.~~.P~r'Ja.~i~IJ'.,~te. ~'~~OFI / 
0106.00-01 Borrego cimarrón, 2712.20-01 Parafina, excepto 

berrendo, oso, lobo frac. 2712.90~02 

0106.00-02 Vibora de cascabel 2712.90-01 Ceras, excepto 

0106.00-03 

0106.00-04 

O 106.p0-05) Flamenco;'quetzal, 
. . ',. ;;i~n c~~~Jci~ '• .. 

. frac. 2112.90:03 

l{ranio enriquecido en 

•> ij~3s ~~mpuest~ 

Urani.o empobrecido en 

edulcorar 

comp. radioactivos 

Cartuchos agotados 

(irradiados) 

12 



>!ahla).E Fracciones Controladas de Exportáción 1!!1'~ SEfOFr .• 

0402.91-01 Leches/azucarar ni 2846.90-01 Compuestos (inorg. u 

edulcorar orgánicos) 

0601.10-01 Bulbos de orquídeas 2901.21-01 Etileno 

0601.10-99 Los demás · 

(bulbos/henequén) 

0601.20-0L 

13 



. <Tnblá ~;~.: !'~~c.ci,~í.1~~Sº.111rolMás.de. ~.~por1.n~i~n ~·!.!~ .. ~E~(,)FJ 
0713 .33-04 Frijoles;· excepto.' 2902.90-01 Dodecil benceno 

frUol slJya ; > 

1701. 11-03 Azúcar refinada 

1 701.12-01 Azúcar mascabado 

1 70 1. 12-03 Azúcar retinada 2903.29-01 Los demás 

14 



T:ibla'hE · J?racciones Controladas de Exportadón'aºnte SECOFL. 
:' <{;:;: . ./' ~:·.·~···.'· .·.; ',. .• ... ~-~'·' ~.,.,~.-.,. <,.-..-,, '~;·.·: 

1701.99-99 Los demás (azúcar.:· 2903.30 

1702.90-0l ·' 

1703; 10-0 r melaz~ de caña-'. 
\·;·,: ",-t,_:·, '<·· 

Derivados íluorados 

brómado 

Los demás 

Lo.s demás (hidrocarb:. 

Cueros y pieles 

especies silvestres 

Pieles depiladas/tortuga 

o caguama 

15 



. · TablaJ.E. Fraccioi1es Co1ifroladas dé: Exportación ante SECOfi'l 
-~'" ·--'"< ',-f ,,_,, ....... : ,,,, ,_, 

2710.00-99 Los demás (aceit.es ·.. 41 07.90-02 De animales silvestres 

16 



1.6 El Agente Aduana/ 

En México es imprescindible Ja colllratación de los servicios de un agente 

aduana) en el desaduanamiento de una mercanc!á, por ello .. las. empresas 

deberán pagar honorarios, gastoscmnplcniéntari~s.y erÍ. alglinos casos, 

gastos de rccolecciónyentrega ele stis prod~1tÍ9s.·· ·.·.·· . •. 
:_-;·· ,',;:_ . 

El agente ~d~anal es I~: pjrst.n; fisic~ a~/orii~cia p,or I~ Secretaria de 

Hacienda y Crédito'. Públiéo,;c¡uép~/n;i~di~~~ci d~·; p~t~nte; promueve por 

cuenta de 'í~rg~~os' el de~'[Jaél10• d~~·l,as'~íerc~ricías po~ctÍalquier ré~imen 
aéÍuaner/~;~vl~t~ ·-~~' ~1 ~~¡~~1~ ;(jj ·~~· 1~;·c~);.;'AdJa~~rn> Í>ódrá tener . 

dependientes cl~bidameritc autorizados; para;'~ü~ ló repres~nten. ante la 
. · .. ' ... ,, .. ' . " .. ' -~ ,•' . - . . ' . . · ... -. - .... '~ -,~ - . . . . 

. adua~á en los irÍ11i1ite's d~J des~acho de nÍ'~rc~ricíii~s? .. 

El agente ~dua~~I ~odrá·~~t~~r·, úni~arii~~icia~te I~ aduaria por la que le . . - . . - . 
autorizaron I~ ~átent.e, misma' qúe púeÚ ser l~cal ~ nácion~I. según sea el 

caso, y siempre. Cjüe C_llmpl~ c~rÍ lo; r~~uisitos que la propia Ley Aduanera 

establece. 

Su principal función es la de actuar como intermediario entre las 

autoridades y las personas fisicas o morales que pretendan realizar 

operaciones de comercio exterior. 
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Capítulo 2 

Términos Internacionales de Comercio 



. . 

2.1 INCOTERMS (/nternational Comrríerce Terms) 
-. ·: . . - . 

El objetivo de los fNCOTERMS (International Commerce Tcrms) es el de 

establecer un ~~njuntb.·d.~ re~las inter~acio~ales.para·Jaint~rpreiáción de 

los términos más utilizados en .. ei ·comercio interriacionaL Á~í ·podrán 

evitarse_ . las • dÚdas ~deriv~~a~ de ~I~~ '. dlstlritas iniei;retací'~nes· ·en \los 

diferentes páises, o po~ lo r1lenos pr~tendér red~éi~Ío~ en'grllr'1111edida. 

A meryudo, el ·exportador tiene un desconocimiento impre~iso de las 

prácticas coÍnercial~s utilizadas en el país importador, y viceversa. Estci 

puede provocar malentendidos, litigios y procesos, con todo esto se 

ocasionan pérdidas de tiempo y dinero. Para solucionar estos problemas, 

la Cámara de Comercio 1 nternacional de París, publicó por primera vez en 

1936 una serie de reglas internacionales. A dichas reglas, se les conoce 

con el nombre de INCOTERMS, se les han ido modificando y adicionando 

de acuerdo a las necesidades ele mercadotecnia internacional, la Ílltima 

modificación füe en 1990 en donde contiene las recientes prácticas 

comerciales a nivel mundial. 

19 



En cada uno de los términos .que a continuación se mencionarán· tienen 
. . . 

como finalidad el establecer los derechos y obligaciories que tiene cada una 

de las partes dentro . de su ncgociaCi:ó.n, es ·dcci~~· d~li~nit'a · las 

responsabilidades e;;tre las par;~s ~Cl~lr~tanlc: dc'Í~ o¡i'eraciÓn. 
•' "•' • • ·• • .'. ·~' ~ • ' .·.;,, • "e·,,~ 

Es recomendable qu~. pa~~ ca~a ~·¡~.¡ ~~:1~~)i~~~~iai{9¡i~~ el exportador 

prepare·. SU.· COtizaéión eJl •alguno' de''. J~S .• lénÍ1ilÍOS :~Úe cCStabJecen . JOS 

lNCOrnRMS,~para lij~r}ri~pCln~~biiÍdad¿~ y' ~~r otra,~a~e'8~sll;1darlas. 
; • •' •O'• .,2.•' ',',_\~ ... ,~:-, ,,,_, ''.,;~·,-;;.,• .. :..,:~·;;_>_ •,;:;:;··:'•:,,~:-M, 'J'• :,:,,-,-,:-, , ,;:•,,~,:·'o.' -~" ,', __ 

0 
• 

Los n.uevos ·,· l~COTE~S, 'ie~tá~ . ag:paJo: .· .~~ .· 4 · c~Í~gorías básicas 

caracterizada.s · ~~el~ jti~~ ' P?r Ía ..• pririie'ra 1~.tra . de .las· ·siglas·· inglesas 

~·~rrespondientes: c~;nº ~e indi~á ~~ la táblá 2X ·· 
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2.2 Obligaciones delas Partes 

Sigla EXW En.fábrica (indic,~ndo l11gar coryvenido). 

Tipo de ~raJ1SP()rte !?d.o.!iP(J .. d,~ transporte,· 

Sigla FCA Libre transportista (indicando lugar convenido). 

Tipo de transporte Todo tipo de transporte. 

Obligaciones del Entregar la mercancía al transpo.rtista designado por, el 

vendedor comprador, en el lugar convenido. Los derechos y 

formaHdades de exportadón son a su cargo. 

Obligaciones del Elegir el modo de transporte y el transportista. 

comprador Sufragar todos los gastos y soportar los riesgos de la 

mercancía desde el momento en que el transportista se 

háce cargo de la misma en el lugar convenido. 
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·. Tabla2.C.GRUPO F 

Sigla FAS. 

Tipo. de transporte Sólo marítimo. 

Obligaciones del. · 

vendedor 

Obligaciones del 

comprador 

SiglaFOB 

Elegir la naviera y facilitare! nom~re del buque al .. 

~endedor. Pag~rei flete~ ~o~ort;ft6cl6 ti~o' de riesgo 

de la mercanda desde d ~o~eni~ en '~l;qÚe'.el .• ~ 
vendedor la ha colocado en el costado d~Í liüq~C., - - -.. -<·'·o: .. - -
Obtener las licencias o·autorizacio.nes 'necesa·rias para· 

la exportación e importación. 

Libre a bordo (indicando puerto de embarqiie 

convenido). 

Tipo de transporte Sólo marítimo. 

Obligaciones del Colocar la mercancía a bordo del buque elegido por el 

vendedor comprador en el puerto de embarque convenido. 

Las formalidades de la exportación son por su cuenta. 

Obligaciones del Designar o reservar el buque y correr con los gastos 

comprador de transporte y los riesgos inherentes a la mercancía 

desde que éste haya traspasado la borda del buque. 
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Sigla CFR Costo y flete (indicando puerto de d~stiim convenido). 

Tipo de transporte Sólo marítimo. 

Obligaciones del ·· 

vendedor •. , 

vendedor 

se· ocupa de contratar ·el buque, siendo por su cuenta 
; ·.; .. _·,· '.·· ,:.:,: '.".~_ "\", . .'~: .·.· ::: · .. _; :. ' . /.· ._>.·:·.-i::.; -.·-- _··: .. ,: -·_: ''.:. 

el flete, Ja carga y.las formalidades dé exponac1ón, 
-''···--· -· ,., ' '' ,. .. ·. .. ·•:-' 

Sopo~~fualquier gast? adicional y. el riesgo de•·. 

¡Íérdidao deteri~ró de Ja· ~icrc~~~ia dcscii;.i1 ~~tni1ento · 
e~ que ia 111isína há t;~~p~sado ¡~' bC>rda clcl b~que., \ .. 
·. "-,• ·~-• -~-- '' " ·'' '--- .~ • ,. e''"•'•., ·: --~--.·-, ,.., • '•\>. . • ·.• . ' ' 

adicional de ~uscrib.ir por s~ cuenia: la póli~a d~ 

seguro 'de transporte de la mercancía por un ini¡íone 

minimo' del 110% ·de su valor. 

Obviamente Je incumben a él todas las formalidades 

necesarias por Ja exponación. 

Obligaciones del Aunque el vendedor contrata y paga el seguro, la 

cori1prador mercancía viaja por cuenta y riesgo del vendedor, 

quien es el beneficiario de la póliza por designación. 

directa o por el carácte.r iransfcrible de Ja misma. 
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SiglaCPT 

Tipo de transporte Todo tipo de transporte .. 

Obligaciones del 

vendedor 

Obligaciones del 

comprador. 

Contratar y pagár el transporte de la mercancía hasta. 

_el lt1gar conv~nido, ocupáncicise de; las forn;~lldades 

Soportar todo ·riesgo:inhe.rent~ a la mercancía.desde el 

mom~nt~ é~ qu~ el ~biici;cio; la eht~~ga ·~1 p~i~1e~ •· 
transportista; igual ~énte, ··ábsorb~~h~~~~'1tju ier gasto 

adicib~~r(~~rg~;de~ri~r;~/et6'.). \.· :S ... 

Porte y seguro pagado hasta (indicando punto de · 

·d~sdriOcohv~~ido). 
Tipo de transporte Tod_o tipo de transporte. 

Obligaciones del 

vendedor 
- ,·_ >-

contratar una póliza de seguro de transporte contrn· 

riesgo de avería de la mercancía o pérdida de la Ínisina 

durante el viaje, por el 110% de su valor, es su 

responsabilidad obtener las necesarias autorizaciones· 

para la exportación. 

Obligaciones del Igual que en el caso anterior (conviene que el 

comprador vendedor y el comprador se pongan de acuerdo sobre · 

la e.xtensíón de este seguro). 
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J;?/Tabhi 2;E'.GRUPO D . 
. ·'·;,'.··· -· <-- ' \ ,_ .. _,, 

Sigla DAF Entrega en frontera (definir Ja frontera en cuestión). 

Tipo de transporte Terrestre. 

Obligacicines del 

vendedor ,. 

Pagar el transporte y soportar riesgos hasta Ja frontera, 

ocubándose dc\os t~ámit~s ele ex¡Íortadón ... 

Soportar todci tipo de riesgo inherente a.la mercancía· 

desd'é ~I rnomcritci en qué ésta ha sido pucsia a su.· 

clisp()~lción; én el lugar convenido en· frontera: . 

Entrega sobre buque (indicando puerto de destino 

ccmvenido). 

Sólo marítimo. 

El vendedor elige el buque, paga el flete y s';lporta.los .. 

vendedor. riesgos del viaje marítimo.· 

Obligaciones del Asume los gastos y riesgos a b.ordo del buque,· en. el 

comprador momento y en el punto de. descarg~ ·usual en el pu~rto 

de destino. 
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Sigla DEQ 

Tipo de transporte 

Obligaciones del 

vendedor 

Tabla 2;E 'GRUPO'D 

Entrega .en puert? con der~chos pagados_(indicando 

el muelÍe ciei puer1cí'de 'ac~tfnó c~~~e~i<lo;sbpbrtando - .- ',. ,.,_,, ... ·. •.·. " - ... ·. - ' . 
hasta este puntÜ Ío~ g~stos}ri~sgO~ i~·lÍ~r~ntes ;·la .•.• · 

- . . . . - ' ·- - . '. . ,. . - '. '· ... ' ,_ - - -.~ ·. . 

mis~1a. Obte~~¡. i~siice~'.~iá~; iarií~.d~ ~i~6i1~éiÓn ·' ·• · 

como.de imp?na6ión, satisfáciendolosdereclios de 

adu~na e i~p~e~tii/:exi~i~1~{a ~:·fríilii~ad;ri: 0
. . 

Obligaciones del Soportar todo riesgo de p~rdidao ~año, del.a.· 

comprador •' mercancía desde el momento en que él vendedor la ha 

p~esto a su disposición en el m~eÍle.de) ~~~~~ ¿~ . 
destino convenido. 

Sigla DDU Entrega con der. no pagados (ind. lugar .de destino): 

Tipo de transporte Todo tipo de transporte. 

Obligaciones del Poner la mercancía a disposición del comprador en el 

vendedor lugar convenido, en el país importador y satisfacerlos 

gastos de transporte, incluida la descarga. 

Obligaciones del Corren por su cuenta los riesgos de pérdida o daño de 

comprador la mercancía desde el momento en que el ':'.endcdor ·'ª 
ha puesto a su disposición en el lugar de destino 

convenido. También van por su cuenta el ·despacho 

aduana!, derechos e impuestos correspondientes.a la _ 

importacióri: 
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vendedor 

Entrega con derechos pagados (indicando lugar d~ 

Todo.tipo de transporte. 

Poner la mercancía por su cuenta a di spos.ició~ del. 

com.prador en el lugar de destino convenido ~n .. el país : 

del importador, incluida la descarga. También porsu 
': ' ~' ' .. 

cuenta despacha la mercancía y paga Ici~dere~Úo~ e 

impuestos correspondientes a la export~~iÓn e:·, 
importación. Asi como EXWrépresenta'1~.;ií~lma. 
obligación para el vendedor, DDP representa la 

::, 
máxima obligación. 

Obligaciones del Soportar los riesgos de pérdida o daño que pueda 

comprador sufrir la mercancía a partir dél m~ÜiehÍó. q~~ ({i~e 
lugar Ja entrega en el punto convenido. 
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2.3 RAFTD (Revised American Foreign Trade Definitíons) 

Las definiciones del comercio ·exterior americano, fueron emitidas por la 

Cámara de Con;crcio de los Estados Unidos, su primera emisión fue en 

1919ylaúltimaén 1941. 
:.-:-. ··_:,..:·_-· ' 

Consta de sds. t.érmínos básicos, aunque el FOB a.cepta a su vez seis 

variantes: 

. -. ' 

1. "Ex" (menci<mando punto de origen), sus variantes son: 

Ex - Works (~ugar de Trab~jo) 
Ex - Factory ·(Fábrica) 

Ex - Mills. (Molíi~o) 

Ex - W~r~ho~~~ (Bodega) . 

2. FOB, free on board (libr~ a b¿rdo) 

FOB (menci~nálld~ ~j t;~nsportista local y el punto de salida) 

· FOB (~enci¿nando ál transportista local y el punto de salida) con 

porte ~agado (mencionando punto de destino) 

· FOB (mencionando al tránsportista kical y punto de salida) flete 

autorizado hasta (señalar el lugar) 

FOB (mencionando al transportista local y el lugar de exportación) 

FOB VESSEL (barco) señalando punto de destino 

FOB (mencionando lugar de importación) 
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3. FAS VES SEL (señalando lugar d~ importación) 

4. e & r (costo y ílcte), nic;1é:ionaricÍ~ el punto de destino 

5. CIF (costo, seguro y íletc{sciÍ~l~~do pu;11() ele d~stino 

6. EX-D~CK (rionÍbra~dc)"pué~ó''.de im¡i~rtaCión) puesto en muelle, del 

puerto de de~Íino 

Si las partes 'van a é~]pl.~~r ¿st~s iérn;in~s d~ben indica~ e~ su ~otización y 

en su contiato ·. de conÍpra~ve~i~ ''Qucitation <subject ••. to . d1e Revised 

American For~ig": Trnde . Definiilons, :¡ 94 Í º. (cotizaCión •cori>base 'a las 

definici~~~~ ;~~isa~~~ d~;:M~irci ~ é~te~Ío~ nort~~ín~~~a~<J. 1~41 ). ·. 
-,·_.-,:..:_ .:<-.::·:.-: 

Es importante señalar'- é¡iie'.'a,unque en la práctica estos tér1nino5' se 

continúan ~ti1Ízando';·1a CáriÚ1ra de.Comercio de los Estados llriidos, los 

-sustituyó por l~s INCOTERM's e~ ~gÓ~to de 1985. 
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En "Ex ' Works", el exportador."/ El exportador, no tiene· obligación · 

ciibre el cmpaq;;~ ~ emb~lajc pará~ d~i ~;~1~J~ue}~1í1bál~Je;"Ú iiené que 

exportación. coi1~cn,ir'~n·~tprn~ió. ' ' 
Seis,"F.OB", crin múltiplesyariantes; · 

; tdci~·íl;~~úi/~~·tr~~s~?·~~. ,' · 

Un solo '.'~AS", para maritim?; 

Un solo :·e & F» y Un. solo "CIF"), Estos térmirios se usan para'. 

para marÍti;,,o.. ~J~tqÚi~;rÍl~~l~ ~{¡~¿~;;6rt~ .. · ;, 
La última.revisiMfue en 19.41. '· · 

Las pa~es .1~ p~eden modificar.
1 

•.•·· 

c1f.. ¿~;/pai;C FOB ~A;~aded, ~te. 
Se continúan empleando básicamente 

entre E;t;do~ u~id'c~(~éxic~ y 
Latinoamérica. 

31 



2.4 Algunos Términos Particulares de Comercio Utilizados 

entre México y los Estados Unidos 

De los términos que a continuación se mencionan, río· están usualmente 

incluidos en las publicaciones oficiales, son aplica~i'ane~ p_r~d¡~~s. q~e se 

han desarrollado por costumbre, básicarnent~ en n.~estra fronte~a con los 

Estados Unidos, Cabe señalar, q~ic ~lgu~~~~ cÍe;cn'~~/p~~d~n no s~r 
' ' • • ' · · ---• •• ·' • ·~: n·c • ' 

coherentes con las reglas de compra~yent~ for~~li~~das: 
'•:"' j·-··o;· '·':::.~:.~:-_ -, ·' .,;.-::,<." ·::.;~~ 

• "FOB .- F~ct~ry",/eqi:i;ale, al ;·_rn;e ~+~~ir".' • ~á-bA~~ ·de los 

, INCOTERMS; o al ''LAB, Planta", que se á:éos(Übra en M~xico': 
- - ' . -" -,,·'" ---·.,_ ,.. ..' ··--·_.,,·:/,o ... .,,-.,,;,;.;;"' .. '· 

• "FOB, not export pa~ked" (FOs,z•: sin e~ipaq~~~~1b~laje para 
. ' ·- '. " . ' .. : - ~ . ' -.' : : ""·. ' . _..; - ' _, •. -. ' ~-·.. '- .. -¡" . ' y \; ~ - • ; . ' ' ' ¿' . . 

expo~aciÓ~). ~.'. · ¡;.~ · · :~~-'> 

• "FOB, uó;~adedº C~OB: sin estibar), no .coherente con ninguna de las 
;-/.'.-~ .:::,-t·"-;\\;'--:¡.:;·-~ ~---. -.~ .. ' .. ,.,,.-_.e···«·'--···~~::,.·:_,:._;,;_'-·-;·:•.:.··~ 

reglas, sin embargo• algÜnos' exportadores de los Estádos Unidos, lo 
. 1'· -" ·,:;_·,· ··: " ".:: ·, • . ~: , ... -~ . • ~ 

llega~-a~tiÍi~~~; 
,-_·O--

• "FOB, border'', equÍvaÍe~te al DAFde fos INCOTER!vfS. 

• - "FOB; ~ª~~~el poi~tofdestinaÍi~n" (duty,paid ~rdri~ald) FOB, há;ta el 

país de destino, en· punto indi~ada' por~I importador, equivalente al 

DDU o DDP d~ los INCOTERMS. 

• "CIF,C" (CIF con comisión). Lo utilizan· básicamente los r~vendedores 
(brokers), 

• "CIF,C,l" (CIF con comisión e intereses), es complemento del anterior 

y se cargan intereses, básicamente por crédito o para gastos financieros. 

• '"CIF, dutics ¡miel or unpaid" (CIF, aranceles 'pagados o sin pagar). 
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• "CIF, duty paid, VAT (Valued Add Tax), unpiad" (CIF, aranceles 

pagados, IVA sin pagar). 

• "CIF, Janded" (CIF, mercancía puesta en'eJ muelle).· 

• "Middle of the Bridge" (mitad·< del', ·~ucnte).. ·término ·usado 

. particularmente a Jo largo def:,Ríci Br;~(). e'qtiJáJe ~JcoJ\r de Jos 

fNCOTERMS o al "FOB, border" de l~~·llAFTo'./sin emoargo, este. 

térrnino es "named point" (p~ntci indicad~ri~~ t;~ne que especificar 

adtíanas y nía~iobras de carga y descar~a ~'r~c~rrir.~~: 

2.5 Términos de Transportación Multimodal que se 

Confunden con INCOTERMS 

Algunos exportadores e importadores, confunden _términos empleados_ en 

transportación multimodal, en especial con contenedores, co~ los términos 

de las RAFTD o los INCOTERMS. 

Estos términos para traslado y manejo de mercancía, se refieren a las 

obligaciones convenidas entre transportistas y ·usuario, y no entre 

comprador y vendedor. No confundirlos con términosde compra-venta 

internacionales. 
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Las describ.iré con un ejemplo: 

Se va a enviar un co.nteneclor. de 20' con 50 plantas portátiles para energía 

eléctrica, en una ·ruta: 

, ToiU-ca/M ani:anillp/Long 13eaclV,Los • ¡\ngcl~s. 

Se podria tener. las cuatrn opcior:ies 'dé. traslado con eI transportista, 

utilizando las siguicnt~s d~spalabras:, •.. 

H =.!-fo;;~~ <cp~;1;0 dc~alidaodedbstino) 
P = Picr (mueÍJc de sáJi~a o'de déstino) 

· cúaciíó 2:A' 

Toluca --- Ma~zaniJJéi~gon~13e~.~h:,, ··•···.·. L~s Angeles 

(house) '(pier) · . (liouse) 

·····º·~/ 
México· Estados Unidos 

Colocando del lado izquié~dÓ d~ la'diágónal el país de origeny del lado 

derecho el país de' destino, q~ed~ ~o~ose nní~st~a en bJ cuadro 2.B: 

l. H/H (house to'Jmuse) · 

2. H/P (housc ici pier) 

3. P/P (picr t~ picr) 

4. P/H (picr to !muse) 

Toluc(l/Los Angeles 

Toluca/Long 13each 

Manzanillo/Long 13cach 

Manzanillo/Los Angeles 
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Capítulo 3 

Trámites Administrativos Necesarios para la 

Exportación 



3.1 Secretaria de Co.mercio y Fomento Industrial (SECOFI) · 

3.1.1 Solicitud de Permiso de Exportación 

Este trámite, se deberá efectua~ únicamente cuando el producto esté sujeto 

a previo p~rmis~ de '~xp~rtaciÓn, actualmente· s~l~Íne~te ·!o 1. fracciones 

arancelarias ·aeben de cumplir con este requisito por 'razones. estrictamente 

justificadas como son: 
. . 

• ·Asegurar el abasto nacional. 

• Cumplir convenios internacionales. 

• Preserva especies en riesgo de extinción. 

• Mantener canales únicos de comercialización. 
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3.1.2 Certificados d.e Origen pi11·11 l'l'Oductos con P1·eferc11cias y 

Concesiones Aranceli1rias 
. . 

Una grancanfüÍa;lde ¡,;o.duetos liicxicanos. de exportación 1meden obtener 

la eliminación Óreducci~,ri _de aranceles. en lps pai~e~ que !ós ÍmpÓrtan, e!1 

función. a dí~er~o{ac~~rdéi~ i ~ C:éinvellios intcrri~~io~~ies; .. Jci ·. q~e puede 
••.-e<., .• ,>•.,°'.,• .. ·'••'•' .·:• ··:: •, ¡,. 

propiciar.úmi ;1my~/cd111~ctíii'vi·d~d:> Pof ello,/6s n~cesa~io aéo~1pañar 
cada. einbarque eón ~~ ~ertí'ricadci'de orige~ •. qúea~a1~··que el. producto 

cumple con< la~ ·~cirni~s. d~··o.rii~ll ~~;~bl~C:idá~ 'po~ los. a~Úcrdéis. 
; . ,.-~~:;. 

:· - ·-~·-·:·:_. :;-'.:.s:.· {!" ·: --·;· _; ~:-~·;·:.: 
Actualmente, 1.os .· pfoducios·: ·1iie~icaños puedell ,belletiéiarse de los 

siguientes csc¡ueinas '~e pr~f,ereÍii:ias ~r~~celarias: 

1) Sistema Gen~rali~~~o .J~ Pref~Íe~cias·ú~P) •a países é!l d~sarréillo 
·{ ='--·.: <.;:"-~-;·:_'...- _--:;,;-: 

estáblecidos por:. Estados Uni~ps; (:a.nad~; los. p~,~~síle la Comunidad 

Económica Europea, Noruega, .Sué~ja; Fi~Íarclia, Austria, Suiza, Japón, 

Australia, Nueva Zclandia y'·ª EuropáOrierital.· 

Para todos los SGP se requiere un certificado forma "A" que por regla 

general debe ser expedido por la SECOFI; c9mo autoridád comercial de 

México. Estados Unidos constituye una excepción, ya que desde 1986 

permite que sean las propias empresas exportadoras quienes suscriben los 

certificados de origen corrcspondicmes. 
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2) Acuerdos en el marco de la Asociación Ilicroamericana de !~legración 

(ALADI); de laque fcírn;_an ;parte,>adeínás de nuestro pais: Argentina, 

Iloliviá, IlrasH,. Chile, -Colonibia, Ectiador, Paraguay;- Perú; Uruguay. y· 

-._;.·\:· .. ,'..: 

Para exporw ~' ~'stos. p~ises/dcbe' expcdirs~. un_ éertiflca8o -de origen 

- ALADI, autoriza1-o por S¿torÍ: 
' ,;· . '-.·. . '. '.". ,·: -· ... <, ~ ..... - ' . 

En el caso de los producicis que puedan gozar de estas preferéncias, es -

ne~~sari~ qGe 1as. ernp;ré~~s exportadoras, previ~ ª t;aríiitá~iéii1 de 1os 

certificados. de origen, formulen el cuestionario ele ~~CÍduc\'~s elegibles 

par¡ préferencias -y conce;iones que permita constar -que el pr~du_c~o 
cu~1~le con las normas de origen establecidas por el país importador. Este 

registro permite a la empresa obtener cuantos certificados de origen 

requiera su producto durante un lapso de 6 a 12 meses, y será necesario -

obte~er un certificado de origen por cada embarque de exportación.- Los 

trámites de registro o de expedición de los certificad~s tien:e~ Üna duración 

de 48 horas y se efectúa en el Departamento de Atención al Públic!). 
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3.1.3 Certificados de Calidad 

Este documento es expedido por los Laboratorios Nacionales de Fomento 

Industrial (LANFI) o por organismos· autorizados . por la· SECOFI, 

mediante el cual se certifica la calidad: asi co~o la c~m¡ibsi~ión lisica y 

qui mica de los. productos, cuando ;l¡niport~dór ;sí lo desee con la 

finalidad de asegur~~se ¿~ la'c~lidad d~:ciibhos p~o~uctos. 

3.1.4 Cc~tifi~~dos de ¿~nt~¡~té 
Para po;~/efectua; ~d!'.expÓrtación de productos qo~ contengan oro y 

plata·l~brados, el exportador,debcrá obÍericr u~ certÍficad6 de contraste 
'·'·•' .,. -_ •• ····' • > e' .. ". ••.. .-

ante la SECOFJ,: co~· objeto de comprobar lapu~e~~ del. Íl1etál utilizado en 

el.producto a exportar,·garantizando decstamaner~ sú calidacL 

3.1.5 Certificado de Peso 
. . . . ._, . 

Documento que expiden los organismos autorizados por la SECOFL Este · 

certifiéadodel peso ~eal del produc;to essoli~itad'C> poÍel im~Órtador para 

obtener una garantía· oficial del peso brut.o, peso neto y tara del producto: 

Puede. ser para cualquier mercancía: 
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3.2 Secretaría de Hacienda y Crédito Público (SHCP) 

3.2.1 Pedimento de Exportación 

Todos los exportadores están obligados a presentar ante la Aduana un 

pedimento en la forma oficial aprobada por la Sl-ICP, éste contendrá los 

datos referentes _al_· régimen aduanero al que se pretenda :destinar y. los 

necesarios parn:'la _det,efíninación y pago de impuestos_· al éomercio 

·exterior .. ·Este dcicum~ritéiÍo elal.Jora el.Agente Aduanal y ~~rá resp~nsable · 
•• ;•' < ··:, ~ • ;, - -.. ~ 

'de la veracidad y exactitud de los datos e infornÍaciórí sUministrados, de la 
. . - . 

detérmimición del _- régimen- 'aduanero ~de_; lás inérca~cias y 'de las 
··-'~· 

contribuciones . causadas/' así -c_oméi del '. cumplió1ienío de las~ demás 

obligaciones que en materi;-_de réstriccio~es (} rcguláciories no arancelarias -

rijan para di~has,hi~r¿a;;ciás. 

3.2.2 Cuentas Aduai1eras 

Los exportadores' que, a su vez sean impofjadqres, podránop_tar por pagar 

Jos impuestos correspondientes mediante. depósitos que efectúen en tás 

cuentas aduaneras, siempre que los import~dores cumplan c~n - los 

siguientes requisitos: 

• Que se trate de mercancías destinadas a un proceso d~ __ transformación o 

elaboració~ para regresarlas al extranjero ·dentro de .. lci~. 18 meses 

siguientes a la importación, en el caso de Jos productos terminádos, asi 

como de maquinaria y equipo, únicamente se podrán importar con los 

propósitos de ser reparados, adaptados o transformados en el plazo 

citado. 
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• Se dictaminarán sus estados financieros en los términos del articulo 57 

del Código Fiscal de la Federación. 
,· '• ' ,. ' 

Que lleven un sistema de :costeo que· les. permita' ideniificar la parte 

extranjern incorporada e.n l~smcn:ancia ~u~se e~po;tan.< 
•. Que. pr~senten un avis~ ante la :·autoridad aduanera ~Óm~et~nte, . en el 

que manlfle~t~~ qü~,01;ta'n r,iisar

0

ias c~ntrib~~i~~~s. i~.·r<( . <; 
Los. contribuyentes .queCj~~ian laopción,:tendrá~d§rech~ a recúperár'.los, 

§~~iJllli~i~li\~t-~ 
como aquellas que son déstinadas a~ meri:ádotÍacio?aL: 
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3.2.3 Devolución del Impuesto al Valor Agregado (IVA) a 

Exp.ortado1·es .·. 
'· .. · ' ·, ' 

Este mecanismo tiene :como· finalidad que. los exportac!óres puedan 

recuperar' eL'IVA, 1:pa~~do' en ···ad~~¡~iciori~s Je···bienes o servicios, 
.. - . ,/' .. ·- ·-

estrictamente indispénsáb!és para ~éatizar la exportación.' 
.. ·,._· ;·.> ,.,; 

"''<·~ .. ,,_. -: ::··>-. .; 

El. objeto principal de' este est.ímulo fiscal, es ·.ei ap~yá~ á lo.s exportadores 

de bienes. y .. sé;.vicios ' a· efecíO de qü~ p~ec!á~ •.. coníp'etir ·•en •. 111ejores 

coridícionés ·•de· precios ·.·en ···é1···e~lranjéro. l Pa;~ é~i~ iievo1~6ión de 

impuest~s. · ci export.~dor éÍeb~~A _ ;;~s~ni'~í :·,i sblici1üd c~r~~s~ondiente 
ante la Administr;ciÓ~Fi,~cal ~ede~.ªl·d··· e' ~a~i~~d~1~u~ .. ~orresponda a su 

. domicilio, anexandii io siguÍent~: ; . ,.. • ' . 

• Copiá de l~ d~c.lara~ióll 11ie11sll~l eh la que nisultó .. el. ialdo ~favor.· 
• P~dimento que ampara la exp~rta~Íón. , .· ... 
• . Contrato en d(qu~ se estipuÍ~_ ~I servi~iÓ y I~ contratación )écibida (en 

exportaciÓ~ d~·~~r\li~ios)... '' • , 

• Hoja de t;abaj~ qu~ ~irviÓ'de b~se' para la formulació~ ~e la declaración 

en la que resultó el. saldo a favor. 
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3.3 Secretaría de Salud 

Para las exportaciones de b7bidas, alimentos preparados, elaborado o 

enlatados, medicamentos y cosméticos, bastará que el exportador presente 
:·. - ,.,, · .... ,. . ,. 

en la aduana de salida una !Jlllnifestáei~n de exportación en donde baJo 

protesta de decir la verdad ;~~pr~se qlle los l;;oaucíos :~iexportar ha~ 
cubierto todos l~s requisitos r;e~~~~~ios' por ;1i~r1e'd~ i~Secret~rÍa de Salud 

para su exportación ... · 'iJ'-, :'·. ·:~:_;·:: 

"._,'!; ~- ' - :<. ~";' :.'.:.-- J 

!'"'.'-">. 

Para los productos dirivadós' de la~sangre humana, los estupefacientes y 

las sustancias . psicotrÓpiéas 'sólo: podfán: exportárse 'previa i auíorización 
... , . . -::··' . : ". -, -· . - ,. ·-

sanitaria áíít~ laDi~~6ciÓ~ G~n~ral:de é::o~t~61 d~ Ins~mos par~ ia Salud, 

debiendo prés~rii~r ~bÍlcitdci cbri 16~siguient~s req~isito~: •• 
~,.·"- :.~-- _-.. -:/.- .. -,.~:· : .. --.- - ~--- ;~- ' .. -· - -·-

• Copia del Registro Sanitario.: 

• Copia de la Coristáncia de Iriscripdón en el Padrón Naciónal ·de la . 
. - '-;_··._ ·, 

Industria Farmacéutica. 

• Original el . Pe~iso :Previo de Importación,·: expedido por. las · 

Autoridade~ s·a~i~arias cie1
2
p,ís ~ic\ue·s~~ipo~'a(sé>IJ·~~;~p~facieníes y 

psicotrópícos) y copí~ d~l RegísÍro sanitario. d~I paíS'a1 que ~e exportan · 

(psícotrópicos). 

• ·Para Agentes de Diagnósti~o. Instrumental y Equipo Médico que no se 

introduzca. en forma permanente en ~l cuerpo l;umano, ~e ac~pta copia 

de la solicitud de regísiro sanitario en trámite y carta.de .compromiso en 

donde se proporcionan los requisitos del registro en un lapso de 180 

días. 
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3.3.1 Certificado de Libre Venta. . 

Es un oficio que expide lá Dirección.General de Bienes y Servicios de la 

Secretaria de Sal1;d, .mediante • el cua.1: se a~t~ri~a la' libre venta del 

producto para· consun;o húriiano •. (afüllCOtOS, • bebidllS, cosméÚC~S~ etc;), 

Este .do~lmieflto. es s~ii~it~do · al cxport~dor- ¡ior · algUno_~ ·. p~ises. como 

gar~ntí~ de qui es un producto que ri~ tie~e !li~guna re~tricción para su 

comercialización ... 

Para . la ~bt~n~ión .•· d~·. este certifid~d~,' .es n~cé~a:io pres~!ltar. una 

comunicación ~ la DirecCión · G~né~~I de Bieíl~s i -~~;tí~i~k1 ~n ~~~de se le 
< - ;· ·, -·,.e - •• ... -,• • • • •· "• 

indique el. nombre dél ¡iroduC:to,. é~ractedsticas, pais de destino: canÚdad, 

aduana de salida y v~l~r Üprox¡lllad~; . . . . . 

3.4 Secretaria de Aghc·u/Íüra y Recursos Hidráulicos (SARHJ 

3.4.1 Productos Forestales--

Para la exportación de.: productos forestales se deberá obtener el 

Certificado de Exportación correspondiente que será expedido por la 

SARH, de acuerdo al sig~iente procedimiento: Será expeclldo por las 

Delegaciones de la SARH, cuando se demuestre mediant~ él permiso de 

aprovechamiento forestal correspondiente, que eL producto a exportar 

proviene de la explotación legitima de los recursos forestales. 

44 



3.4.2 Auto1·izació11 Sanitaria para Productos de Origen Vegetal 

Cuando se trate· de exportar productos de origen vegetal, es necesario 

solicitar una· autorización sanitaria ante la Dirección General· de sanidad 

Vegetal. 

3.4.3 Autori~ació~ ioosanitaria 

Las medi.das fito~~osanitarias tienen como objetivo pr~teger la salud de 

los animal~s, los rié;gw de propagadÓ;1 O surgimiento de plagas y 

enfermedad~~.· Por tal motivo, para la · éxpOrtáción de: productos, 

subprod~ctos y d~rivados de • oiigen anil11a1, es .necesario: solicitar aº la 

Dirección G~ner~.1 de S~lúcÍ Anil11a1 d~ la ,s~~ ,aútorizáción ~oosanitaria. 

3.5 Secretaria de 6e~arrotl().s~ciai . 
Manifestaci6_~ para laExportación de Materiales ·o Residuos Peligrosos.· 

La Ley Ge'neral ·del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente en 

Materia' chi.Résiduos Peligrosos establece que para la movilización de este 

tipo de materiales es necesario presentar ante .esa Secretaria un manifiesto 

para la exportación de materiales o residuos peligrosos. 
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3.6 Secretaría de Pesca 

Esta Secretaría proporciona opiniones previas de exp.ortación cuando este 
' .,. - -". -.- .,_ '- ,., '._._, 

tipo de prodtictos están sujetos al reqllisito de. permiso ánte' la SECOFL 

Asimismo ~a~e.·•se.ñal.ar quf aú,n et.landó ¿I i)~~du°cioc~~t<Í' liber~do .• por 

parte d~ 1a Siicor1. sé deb'erá s~lici1:ir aut~~izació~ de exrort~ción a esta 

Secretaria. Por ~iro lado,• cu.andÓ el exportado~ sea intbn;1ediario, deberá 

solicitar . a SU prove~dor. Jle\nlÍSO de captura y Ja autorización de 

exportación. 
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Capítulo 4 

Documentación Necesaria para la Exportación 



4.1 Contrato de Compra-Venta 

Todas las relaciones comerciales entre las personas están reguladas por el 

Derecho, que de manera objetiva y priorÚaria',e~tablece las situaciones 

supuestas con sus soluciones. 

El exportador, toda vez que se sé ha' pt.Íesto_.~é~ acuerd~ c~~_el -~li~nte' en el 

producto y el -precio, debe asegurarse. con!~~ lós riesgos. y' consccu'cncias 

derivadas del incJ~~li~ient~ del ~~m~rad~~. pCJrmedio. el~ un contrato, 
,· .. :::· · .. <.;.' ·.: ·,: 

sobre todo, si las éritregas son' parcialés:C -

Los puntos fudamenÍales qu~ deberá t~ner el ·contrato· de compra-venta, 

son los siguientes: 
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4.1.1 Tipo de Conlr:1to 
Puede ser una compra-venta, 'una maquila, una reparación, una compra-

venta ccin reserva de dominio, un mutuo, un arrendamiento~ cte., , Allnquc 

no es determinante para la sclec~ión del tipo de conirato 'de que se trata, el 

nombre que se ledé en el encabezado, síes in;porÍante ~().confundir varios 

tipos de cmit~aios y d~ o,~Íigáci~nes que dcbi!n s¿r mo~ivo}ci c~ntr~tos, 
' independientes eir,uno solo, toda' vez cjúe eír cádá tipo de 'contrato' las 

p~rtcs tiin.c~·de;~cho!y,ob;i,g~cid;es dijer~llte(C ,· t ,', '·•, •, 
' :' . ;.'• .:~.: ,::.- ·:,;: '' . :)(. ; ... 

4.1.2 El Comprádor, el ~éndedor ;.~us RepréÚntalltes Legales 
El contr~to. d~b~ Íener'fos ~~;nbr~s y d~~i~iÍioléo;hpleÍ~s d~ las e;npesas 

~ personás ~d~tr;tá~te~.~~si~o;Ji~s¿é s~~}ep~~~~rit~~;~~ leg~les, con el 

objeto de' precisar; sin~ lugar a dudas quién con'ipra y' quién vende. 

Además, se debe íuiotar el 'tcxtó 'integ~o de la .inscripción en el registro 

público co~~esp~ndiente. 

; '•. ' 

4;1.3 Del Objetivo del Contrato . 
Esta parte del ~onu-ai~ d~berá describir brevemente pero con Claridad, los 

actos jurídicos principales que deberán otórgarse recíprocamente las 

partes. Por ejemplo: en una compra-venta se debe mencionar quién 

compra y quién vende, se debe describir brevemente el objeto de la 

transacción con sus características principales, cantidades, tipos, calidades, 

envases, etc. 
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4.1.4 Precio del Producto .. 
En esta parte se debe estáblécer de manera dara y definitiva, el valor de las 

mercancias O · SeJ"ViCiOS por .Unidad de medida O por una '.suma total 

convenida entre la; parÍes. 

El exportador d~bc;~ induir ~iempr~ que se trata de pmductos cuyo ~recio 
nÓ sea estable y sea necesario fijados el dia de la e;1trega fisica o virtual al 

' ' ' 0 ' •• - • ' o•L '· • "•' • ' ~ -, ·': • ' ' 

comprador;•• una rórniula de· ajuste.o '.d~ és.calación de ··precios ... ·.El. precio 

deberá es~i~ul~r~~ p~~fer;nt~ri;~rit~ e~ dÓlare~ o ~n cuaÍquier otra moneda 
· · · : "· '.'. :::···::. ·. ; :.:.c~'c>-· :.' ·:. ·· -·· · ·:. · '.·- ·· <'· · · '· · 

dura. 

4.1.s Del Pago co;;~ei1ido . . . 
El exportad.Ór debe est~blecer que el pago se le haga de la forma, ccm la 

moneda, y e~ el Jugar que á él Je ccinveílga, además debe ~stablecer, 
. ,;_.·. · . .: : ,_ ·-._ ·.,- -_·; __ .. ,. . 

cuando sea necesario,: i.ntereses ·de financiamiento e intereses moratorias. 

4.1.6 Garantías 1 

El exportador deberá obtener del comprador, además. de. la firma . del 

contrato, una garantía de· pago adicional que puede ·ser una carta de 

crédito a la vista, irrevocable y confirniada, la rese,..;.a dé dominio del bien 

vendido, una garantía bancaria, una fianza, una hipoteca, pagarés avalados, 

letras de ca1Í1bio avaladas, prenda, étc. 
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La implementación de una garantia csmuy .importante cuando. se pacta una 

venta de expo~tación para ser. p~gadera en el futt;ro y no en d m~rnento de 

la entrega de la merc~nci~. y~ que; ele he6ho, el exportador está en 

desventaja, pues tie~e ~;;e crllrig~r p~im~ro lo~ bienes y luego. de esperar 

un tiempo, r~cibir~Í p~g~ pactado . 

.,, - , .. ~\. ~·.·:~::,::~-;~{/L-- ._(', .. -~,,~\· 
:·¡:·>'.; '.··.· -. 

• . ' ' : ~ ;-; .·· - ·-" ·:jci. . -,7 :_¡_ ~ ::~ ·-- - .·._ 

4. t.? DcÍRic~go lf~IContrato': · .. ·. . . . .. . 

~L:~:1d:~::~ª~f ~qi~~~t~~;fü:~D:~r~:~e:~•.~;rrªz:~~lª;:;.:;:: 1 
y: 

que hasta es~ mo~;~~;¿ el ~xp~~ad6f s~;~:ioí~lméri;e r~~p~~~~ble. de Jo 
•• '• '', -' ! ',_::,' :: '\:, ''•V:_, ~: <~ •,, • ;, ... _ .. • • •, ' .. ,--; :::·-, ' '':':•',_ ' ' '' > ' •' 

que'suceda al bieri<A'partir'de ese ínóménio, el riesgo'córre a cargo del 
.- - - ----- - - .- - .. ·' ~,. - " -: -· - . - ". .- - ,.. ',;: - ,. . ' 

4;1.8 C1ii1\1l1Í~1ieiito d~I co'ntr~Ío ·· ·. · · ·' · .· 
i.Jna. vez form~lado el ccmÍrato'('se tendrán ;~l~ram~rií~· ~stabiecidos · los 

derechos y la~ ~bligadone;·¡¡e ias parte;. ; P~r IÓ qu'e se ;efiére al 

. éxportadOJ", ést~ d~b~~~;,,pl'ir~ab~l~1i~~ ~n iiJ~JlO :;~en fbrmá, CCln todas . 

sus obligaciones con eLobjetodeno d·arca~sa;p~ra que el cblllprador no 

cumpla el conirato y cul,P~ d~ ellÓ~~Í e~'¡,o~¡¡~a,r. ; '. 

-·:,"· 

En los casos fortuiÍÓs y .. dc fuerza·mayor,': el exportador .. deberá notificar 

por escrito y fchacicnt~ment~ ICJs hccl10s que mCJti~en ese estado, el 

procedimiento qu'e .. s~ 'está sigÚiendo p~ra s;lucionar • los problemas 

creados, y una petición formal de ampliación de plazo o modificación del 

contrato. 
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4.2 Factura Comercial 

Esta se debe presentar al cliente en original y copia firmada por cada uno 

de los embarques, sin olvidar que en la ~actura debe aparecer: 

• Cédula del Registro Federal de Contribuyentes con nombre o razón 

social de la empresa, dirección, teléfono y fax. ,Además debe tener la 

focha y el lugar en ~ue s:expÍcle> . ; 

• Deberá.expedirse a ~ombred~l:élie~t~ generahnente. 

• La descripció~'• de I~ ;~~r~~~'6¡a''·deberá ser. idéntica fisica en la 

operacióri;.pü~i~nda incl.uir.caríi'éteíistica~ técnicas . 

. • Valorizar la ra2turacnpredo~ unitarios y tot~les en divisas convenidas 

· con el clier!t'e. ; 

• Mencionar.el término de}enta' que se negoció (CIF, FOB, EXW; etc.). 

• C~ancliJ ~e)n:cl~yan_rn°~r~-á~·o nó~ci;os d~e~b¡rque, ~~;osdeberán ser 

idénticos ¡.·los que ipareé~n ~n el éon~cirriie~to~cle ~rribai'que y otr~s 

~::~i:::t:: la mercancía f~ctur~da_ y :~~grca~¡ (número 

cartones,tarimás;~t~.).> e-···. ''e,::>; .. :.,•:. 
de cajas, 

• Incluir pesos (bruto Y:l1eto), medidas; voh'.Ímeriés, etc. 

• Si la factuEa Ín.cl~y¿·net~ ;'~eguro o cualqui~r o;rci concepto, es 

recomendable d~~gl~s~rlos en forma por sep~rado' con el valor de la 

mercancía. 

• Indicar forma de pago, así como el.lugar de salida de la mercancía. 

• Su destino final. 
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4.3 Conocimiento de Embarque Marítimo o Bill of Landing 

(BIL) 

Este documento es un contrato de transporte maritimó de mercancías en el 

que se asientan las condiciones de prestación. del servicio, es un titulo 

representativo de las mercancías, transferible y ncii~ciabl~ pudiendo el 
.. í''" ... 

consignatario disponer de la meréancÍa. m~dian·¡~;; el' endoso del 
• •• "•wJ'" • ·-•• ·;r-·· · - ·· · 

conocimiento marítimo .. Se constituye tarn~lén ·~~· ~nr~cibo de m~rcancias 
y en el documénto probaicirici de la carga'dé'mércanci~S''eri'el buqúe . 

. , .. -,- - -~:I:. -- . . . . , . 
.. :- . ;._-_: ... ~.';}~: ~7-~:;;,_r ::·~_:::.~< .,.~~:.~;-~.- ~~ ·_~:~'·>>:<--~~~~:.;\ _·, 

Existen d?s m?dalid~dé~·clé1'collocimiénÍo deernbarq~e: •limpio y s~ci~. 
El primer~ de 'ell~s;sii~ifléa 'q'~~ i~~ '~~~~a~~iashan '~ido ·embarcadas en·· 

perfectas condidonety ci~.e 'el~~~~ro de paquete~ es el correcto. 

• Deberá c~nt~ise.con:~1j~ego'éompleto de originales firmados que 

hayan sÍd~ expedid~s • .'i:ú número de originales generalme~te se indica 

en líi parte inferior del conocimentio de embarque, arriba de la.firmá. 
·; -; ·. o:-- _- - :- ~"-' '-

. • .El embarque .deberá e~tar consignado a la parte interesada que se 

indique en el crédito. Si el embarque está hecho "a la orden'.' o " a la 

orden del·· embarcador" deberá ser · endosado al reverso por el 

exportador. 

Las marcas y números de embarques, así como el peso deberán 

conco_rdar con las marcas y nú¡11eros de los otros documentos. 

• Los conociriiientos de embarque debe.rán mostrar un impreso que 

indique que la "mercancía ha sido embarcada a bordo", deberán obtener 

la cláusula "a bordo" firmada y fechada por la compañia transportadora. 
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• La cláusula "flete pagado" deberá ser estampada en el cono.cimiento de 

embarque si el crédito asi io socilita. Las cláusulas que indiquen "flete 

a pagar por anÍicip~do" o ''.fl~te pagadero"no serán aceptadas corno 

flete pagado. '• ·· ./•."•· 

• El núnÍerci total de cajas, paquetes; cte./ ioíuilajes i c~~tidacÍ iiicÍicada 
........ ·::·.-':!:_ >.:, '. :~--·.,_:::·.· -·;•_ · . .., ;" .... - "'.·" .:;·-·.: ~-..... \: ... _·., ,··· _;. 

en el conodn1iel110 .de embarque, deberá coincidi~'. con la información 

detalla~; en 11 fa~tu~~ ~om~rclal,
0

c~~ el d¿c~~~~;;~~:~~~~·~ri y con los 
:.-<:'. ">-~<',;,._;~< .• -. · ,, .... ¡\~\' -""' .-. "" ~ !•.\e· :'::,7.~ >·· 

.otro_s -~~c~:~-1~n~~~- d~'~!.n~~.tqu_~-~-~e-~~,r~ta~~~: · ·.;·.- -- -~ .,..e: 
• La desérip'ció'n ·. de ;· 1~ .. rneréanC:Ía . i~dica_da ··en ·ej"" coiióéiÜ1ierito de 

elllbarCi~e · deberA c6iri~ici¡; \;6~' 1á in'ror~~6ió~''d~l~11;iii1 · ~n: I~ racitura 

· comerciál,'cciri i1:~óé'urneri~~ c!ºeseg¿;º y'con IÓs ~trosºdocí.illlentos de 

embarqu~ prese~t~do~_:. 
• Lo; con~cilllientÓs d¿. enJb~rcjÜe· no deberán amp~rar 'Ótra mercancla 

:-::-· --- - - - ------·-·-- -· -. 

que nci h~y¡!"sido0º factLÍ~acia ni'.espccifica'da e1rlos iérmh1os del crédito 

en el conocilllient~ d~·~mb~rqlie/ 

.. . 

4.4 Conocimiento de Err¡barque de Ferrocarril 

• Deberá presenta~~e el. 6riginal del co~ocimiento de embarque feclutdo y 

firmado, . qU'e 111uc~tr~ .~I s~llo' d~ recepción del fcrroca~ril , o·. (J;;,· sus 

agentes designado'~: · ·.: '· · 
( _',:_· ; -... : 

• El embarque debe ser consignado "a" b "a· 1a ó-rden·,~:. de la parte 

interesada mencioi1ádá'cn lafac1ura. 

• Debe marcarse "fl~te pagado'; o "O etc por cobra~·'. 
0

de acuerdo con los 

términosdef.créditiineg~ciado. ·.· •· 

• El embarque deberá an.1parnr la mcrca.ncia que está siendo facturada. 
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• El lugar de carga y descarga deberán ser los requeridos en los términos 

del crédito negociado. · 

• El nombre y direéción de la )ersona a qÚien se .notifique .deberán ser 

exactamente los indicados en la factura.·· 

4.5 Guía iJife~ i 
·. ~ :_ . 

• Deberá pre~~ntar~e el ~~iginal pa~a el remit~nteffo la guía _aérea fechada 

y firmada por ~I port~dor O}ús agentes aut.drizados: 

• Laguía aér~a am~arará la mercancíá que éstá siendo facturáda: 

• El embarqu~ deb~rá s~i: i::o~signado a la parte interesada me~ci~nada en 
, .. ·· ): ":. "·- ·. ·._ . .· ... ,.' - '•. 

la factura.· 

• ·. Deberáindica~"flete pagado" O''flete p~rcob.~ar'' ~egún 1'0 n~g~ciado. 
•. Cuaiquie~·ca;11~io.~ álte~~cl¿ll e;Í~ ~~¡a :é;ea ~~berá e~;ai- áworizado 

po~ la c~mpaftla aérea o su~ ágeni~s. 
• El nomb/e y clire~6ión de 1~'jJeii~na 

exactamente los indicados en la factura. 
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4.6 Póliza o Certificado de Seguro 

El original deberá ser firmado por la compañía aseguradora o sus 

agentes. 

• La fecha de la póliza no deberá ser posterior a'la fecha c¡ue muestra el 

conocimiento de embarque.: · :·: ) ' ·:· /: ~: 
• Deberá cubrir la mercancía qúc se ~~scrlb~ en la 'factlJra co.mercial. 

Todas las . alieracíones y; co~r~c~ione; 'cfd:tlJad~s e~~ Ía. póÚza deberán 

ser a~torÍzadaso firlliadas Jl~(la céimpáñía aseguradora: .: .... • . 

. ::tt;;t~~!:!f t~j~~i~~if i1~~if~á: ~: 
• La póliza deberá ser expedida en la nii~n1á mon.eda C)ué hi f~ctura, o al 

- - .. ,_ . 
menos cjue se especifique lo contrarío. 

• La cantidad c~bierta por el ~egUrC>será ~6íI~111ci.~éis'i~~al ~I valb~ CIF 

del embarque. 

• Los datos de embarque mencionados en élségÜro deb~~án'é:oinciclir céin 

el conocimiento de embarque, por ejem:PJo:~=n~ni&re d~'¡~~~or, ~Üertos 
de embarque y desembarque, eti:. 

1 : • 

• El seguro deberá amparar los transbord.os: cuando el conocimiento. de 
·::'•r 

embarque los indique. 
,- - -

• Los riesgos de guerra . deberán ser éspecíficamenie · éubiertoS. La 
.. - .... - \ - . ' ... ' .. :·' - . - . ; ~ . . . - : - - \- .- . ~ -- - .. ' -

cláusula de "todo. riesgo" no cubre ~riesgos' de guerrá, huCJgas, 

alborotos popul~res. o ccinmo~iones civiles, los cuales deberán ser. 

cubiertos separadamente. 
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• Todos los anexos del seguro deberán_. ser unidos y firmados por Ja 

con~pañia i aseguradora, debiendo estar identificados en el documento 

original. 
, ,.,'' .. 

I,.as cantidades: númei'o de cajas, yaqtietes •. etc., y las marcas y 
., '"··-y 

números de e1Úbarqt1e deberán ser.idéntiCos a los que aparecen en los 

Este. do~iim~ntb' k> el~b~~~ ~l '~xpcirtad
0

cir o importador, en su. caso; al 

~gent~ · ad~'á.~l\1 '~¡~·~~e~~cclido~··de;carga,>;¿r¡ ~t q~e ·sé. detallan las 

•. instiuc~ibnes pi/r~ el -~·a~·~jb de un· emb~rque .. 

4.8 Certifiéadb de'.Orige~ 
Contar con·. el certificado de origen para comprobar que el origen del 

producto exportado es México, el cual puede ser expedido por la Cámara 

Nacional de Comercio de la Ciudad de México, cuando su finalidad es el 

no solicitar alguna preferencia arancelaria como es·el caso con certificados 

con ALADI, SGP, GATT, etc. 

4.9 Certificado.de Peso 

Este ·documento únicamente será necesario cuando el cliente lo haya 

solicitado, y deberá ser cspcdido por la SECOFI. 
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4.10 Lista de Peso 

En ocasiones el cliente solicita que se anexe una lista de peso, cuando el 

embarque contiene v;rios · producfos. Este: doc~niento normalmente es 

elaborado p6r el exportador en ¡iaperll;e~br~t~do ~es~ empresa é~ dondé 

deberá ~6ntener~ / '.~ : 
.,.• 

• Lista en f?rm~ i~~ividÚál deÍ peso de cada u~o de los paq~Í~tés '6. cajas, 

Incluir las m~~~as' y 1illi;1ero ~quJ los. id~ntifi~~Ú~11 si. es posible por 

prooucto o·caja. ,·. ~'._ 

• Deberá ser firmado .por el exportador o él responsable del embarque. . .,__ .. ' . " , " ' 

4.11 Lista de Empaque 

Esta lista contiene principalmente los contenidos de cada uno . de los 

paquetes; búltos o' pacas, etc., mis~1cis que• deberán .coincidir con los 

documentos del embarque y en la factura, y deberá ser firmada por el 
. . . 

exportador o respon~able del embarque. 

Para el agente aduana! resulta muy importante contar con este documento, 

pues es muy común que en la práctica antes de desaduanar una mercancía 

se realice la revisión previa, este documento va a ser de gran apoyo para 

identificar rápidamente el o los productos que contiene cada bulto, 

inclusive en el supuesto caso de que al momento de pasar por el sistema 

aleatorio llegase a tocar luz roja, el vista aduana! tendría que realizar una 

revisión aleatoria de la mercancía apoyándose en la lista de empaque, de 

ahí la importancia de contar con este documento. 
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Capítulo 5 

Formas de Pago 



Es recomendable que en las operaciones de exportación se. elabore un 

contrato de compra-v:nta (cÓmo' se ~x·~licó enet capiiÜIÓ anterior) en el 

cual se estipul~~ los céinveriios qú~ hi~~n ~cÓ;cl;d~ ainb~s partes, como 

p~eden ser: ~ondiciones: reql;isitos'.· respo~~abiliclades, características; así 

comÓ la forma ~e pago la cual pueile sei de 1~ sigÜie~;e manera: 

· • Letras de cambio 

• Giros 

• Cobranzas documentarías 

• Cartas de crédito 
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5.1 Letras de Cambio 

Los elementos de la letra de cambio son los sigui en les: 

• Giradór: es la. persóna que expide la letra de cambio y en muchas 

ocasi~nes, ~s el mismd beri~lici~rio. · 
• Girado: e~,la perso~~ a c;rgo de quien se expide la Ietr~ de cambio y 

quien estará .~bli~ad~Ki<ia'Iiza~' ~!.pago ci~I~iiul~. 
• Beneficiario: e~~I ~~reecló; dél'titÚI~ de crédit~ y quiendebe recibir el 

importe de pago:, 

La letra de cambio.debe conÚin.er: 

l. La iliellciónd~ ser IcÍ;,~ de ~ambicí, inserta en el texto del documento. · 

2. L<l~xpre~iÓn del l~g~~yd~I dia,:~esy año en que se suscribe .. 
- -.O. - - • :-· .'.' • - f~,; [- - e • ._- "- - • ' ':" -. • . ' 

3. La. ord~n in.condi~.i.ónal ·al girado de pagar una suma determinada de 

dinero. 

4. El nombre del girado. 

5. El lugll~ y la épocidel pago. 

6. El nombre de la persona a quien ha de hacerse el pago. 

7. La firma del girador o ·de la persona que .suscribe a su ruego o en su 

nombre. 
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La letra de cambio puede ser girada: 

• A la vista. 

• A cierto tiempo vista 

• A cierto tiempo fecha 

• A día fijo· 

' ··._ : ., 

Las letras de cambio con o'tra clase de vencimiento o con venciÍnientos 

sucesivos, se 'cmi~~derán sien;pre pagaderas a la vista por la totalidad de la 
: - -. ' - - . ·' - _ .. ·.; - .. ~ -· -'. : ' ' , ' .. ,, '.' . ' . 

suma qi1e expresen. También se considerará pagadera a la vista la letra de 

cambio; cuyo ve~cimiento lléi esté indicado en el documénto. -

5.2 Giros 
. . - ' ' .·· :· 

El giro bancario int~rnacional se puéde definir como un título. de crédito 

nominal y no negociable, que expide .un banco del país d~I importador. a 

solicitud de éste. Dich~ giro muesira ~n el a~verso el ~ombre de algún 

ba~co d~I paí~ d~I exportador, en el ~uai se' puede soli~itár. ~I pago del 
- .- . ' -- -

documento. El banco del país expo.rtador normalniénte mantiene relación · 

de corresponsalía, que obliga a pagar al beneficiario el. importe del 

documento. Este· giro demanda el pago inmediato y. es pagado contra 

documentos de embarque. 
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El solicitante del servicio. deberá informar con precisión al banco emisor 

los siguientes datos: 

• Nombre y domicilio del beneficiario. 

• Banco girado (indicando país y ciudad). 

• Monto girado. 

• Divisa. 

5.3 Cobranzas Documentarías 

La cobranza documentaria es la orden que un vendedor da ª.su banco para 

cobrar . al comprador una suma determinada contra~ la· entrega de 

documentos enviados. El pago .en. estas ciperacione~ puede efect~arse al 

contado (a la vista) o a plazo (mediante la aceptación de una letra de 

cambio). 

t.·'!~,~~~~s,:~;~f!t~.~~'~ ~t!!l,•~t;,i:Y!~.ne~,~n·· ·~.'.'11 · Co.br11.11z~ · f>.oc11~e!1tari11 '· 
Exportador() Es~quí.en· reúne los documentos relativos al cobro y los 

Vendedor ·.· envia a su banco para que éste efectúe el cobro. 
·.. . .. 

Banco Es la . • entidad que recibe los documentos del 

Remitente · vendedor/exportador y los envía a otro banco para su 

Banco 

Cobrador 

cobro. · 

Se ocup~ del cobro a la vista o a plazo, ajustándose a las 

insimcciones recibidas del banco remitente. 

Importador o· Es la persona a quien son presentados los documentos 

Comjirador . para el pago o la aceptación. 
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J 

La cobranza puede ser de dos tipos: 

l. Simple. Se réfiérea docÚme~tos financieros como por ejemplo: letras 

de cambio, pagarés,' cheqLies, giros o comprobantes•cle pago para 

oblen~r ei pago~in 'entregar a d~rnlJÍo documentos que d~s~rÍlian alguna 

mercánCia. ''' · '.\ ·" ,.;;/i,;L!i.~ 

2. Documentariós: ·Son.las.que conlie~~n'docd111eí1,ibs ¿4fügfaiald~ (tales 

como.·,· facíuras, con~cinlientCJs. 'de{ eÍÍ1ba~qtc: '. '. póli~as .···de seguro, 

certificados de anális,is. ~ •.. 1ista~_d~;:.c~1;Huc) ~u~.•.;1o~~ahn~~¡~··vi~nen 
acompañados de tina letrnde cambio o un' pagaré. : ' 

,-._:'>. ;~':: ·:~·\, :- ·-.::> 

Las cobranzas p~cclen ser p;~ride~~·s a lá' ~;11~ o a plazo y !'Os documentos 
<'• • { '". :..•. • • ; : • • "• j-r •,' ' ( • ~ • • : ' 'O 

financieros ·son lo~ inst.~me~to~ '1eg~le~ . para q~e ~I banco cobrador 

proceda al cobro. 

Cabe hacer I~ aclaración, que los bancos fungen como simples 

intennediarios en el . cobro . mas no . están obligados ni a -obtener· 

forzosamente elpago, ni arevisar los doci.m1entos. Como esta operación 

requiere de mayor 'intervención bancaria operativa y administrativa, es 

ligeramente más alta en cos_tos .. 
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5.4 Carta de Crédito Documentaría o Crédito Comercial 

Es un medio de pago por el cual un banco se obliga, por cuenta de un 

comprador, a pagar a un vendedor cierta suma de dinero determinada 

dentro de un plazo también determinado, y contra la entrega de 

documentos que demuestren el embarque o entrega de mercancia bajo las 

condiciones expresamente señaladas en el crédito. 

5.4. J Objetivo Principal de la Carta de Crédito 

El objetivo principal de fa Carta de Crédlto e~'facÚi.tar ~I com'~rcio interior 
.-' .. ,·.' ·. 

y, sobre todo, el exterior de un país, citorg~iido !ª co~fian~a necesaria 

entre comprador y vendedor, en virtud ;C!~'Jílle~~ni/ los. ·~ervicios •del 
. . ,, 

banco o de los bancos como mediadores' en los pago~;~.'º que ga~antiza a 

ambas partes tanto la entrega com.o el pago de la meré:ancíá objeto de la 

operación. 
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Ordenante, 

1 mportador o 

Comprador 

Banco Emisor • 

o Banco 

Ordenante: · 

Banco 

Notificador y/o 

Confirmador 

Banco 

Negociador o 

Pagador 

Es la persona fisi.ca o. moral !Jue· requisita la. solicitud

contrato para 'la . ciiÍisiÓ~·: d~Í_( crédito•· comercial, 

normalmente al an1par~ de Jna linea P'cré.dito yque se 

obliga a'p~garlÓ en{u ~J;~~li~id~~d,' scgÚn se n~f~cie ... 
Es quien asume, ante elbene~ciario, 'el~ompromiso.· de 

~ceptar :~}pag~r ~~~fr~}la·:~~tM~a ;,; re~isiÓ~: de. lós 

ciodt1l11e~í()~, pudi~;ido:~hac~r~o por •cóiié!uC:tó <le sus 
·),Y, .- ~.;·~;/~.~ ::.~~-·~ •. ~. 

Beneficiario, Es la persona · fisica ·o 

Exportador o importe del' crédit? comercial, mcdi~~te la presentaclém 

Vendedor de los do.cumentos requeridos. 
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A fin de llegar al establecimienio de este contrato, previamente se requiere 

que el ordena~te', firme solich~d:~i.:mtratÓ ~e (;~édit~:DÓ~~nientario con el -·. - .-.. ·- ·-·· .,.. '· - '. '" . . 
banco emisor; qlÍlen p'rocé<lérá' á 'ana'if~a~ la s61ve1l~i~ ~Ór~Íy económica 

' ..... , .. . . ,,, . .. .., .. 

del solicitant.~i Por otra 'parte, paraqüe eFba~co ~misÓrtúeda enviar el 

crédito dÓéume~i~rio' .~1 ·•· b~n~o· c6r;cspo~~~1:ir;qÚ:i.~r,ef~e·· ~~rifarcon un 

negociación, 

o servicios. 

• Contrató . 1 
Apertura 

Documentos 

Ordenante 

Importador 

Comprador 

Corresponsal!a 

Documentos«·· 

.. Relaciones. 1 DÓc. 

c;:omerciales · 

Compra-Venta· Beneficiario 

Mercancia o 

Servicio 

Exportador 

Vendedor 
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5.4.2 Clases de Carta de Crédito 

5.4.2.1 Revocables e Irrevocables 

(Por la facBid~d d~ c~nceia~ió~ o modifi~ación) 
Los créditos com~rcialc~ dbcumentarfCis revocábles son aquéllos que se 

pueden can~clar o inodilicar; sin scir nccésa~io el p;cvio consentimiento del .. ·-, - .. :·.. ' .... . ' . " . ' 

beneficiario. 

Los irrevocables s611 los\u~.~~ ~~ pueden·. c:a'nce.lar o ~odifica~; ·a ~e nos 

que estén de ac~erd~. c~ri ~n(J las part~·; qÚe int~rvien~n é~ la opera~ión, 
principalmente el beneficiado.' 

5.4.2.z' Notificadas y Confirmadas 

(Por el compromiso que adquiere el banco avisador) 

Las notificadas son aquéllas en las que el banco corresponsal que recibe la 

Carta de Crédito, no adquiere compromiso alguno ante el beneficiario, 

limitándose a notificar el crédito sin ninguna responsabiHd.ad de su parte. 

Las confirmadas son aquéllas en las que el banco· corresponsal que las 

recibe se compromete solidariamente y por encargo del banco ordenante, a 

pagar el importe del crédito al beneficiario dentro de los términos y 

condiciones del mismo. 
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5.4.2.3 A Ja Vista. de Acentación o Plazo 

(Por su disponibilidad o forma de pago) 

Las Cartas de Crédito a la vista son aquéllas en las cuales el beneficiario, 

para disponer de su importe, emite un giro a lá vista, y es pagadero a su 

presentación. 

Las Cartas de Crédito de aceptación son ~quéllas ell las'C)ue d beneficiario, 

para disponer de su importe, emite un giro aplazo (C:~~· un número 

det.ermin~do de dias vista, o dias fecha de ernbarquc, ~tc.)mismo qué es 

acept.ado al momento de presentar los documentósde ~~barque y págado 

hasta su vencimiento. 

5.4.2.4 No Revolventes y Revolventes 

(Por la facilidad de nueva disposición de importe negociado) 

Los créditos comerciales documentarios no revolventes son aquéll~s que 

una v~z utilizados, se extinguen definitivamen.te .. 

Los revolventes son aquéllos que, a pesar de h~berse utili.zado por su valor 

total, recuperan su vigencia;_ es decir, se pueden volverse·a usar, como por 

ejemplo: el pago por· parte del: comprador, ~I eri.¡ío de aviso de 

reinstalación del banco ordenánte, et~: 
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5.4.2.5 Intransferibles y Transferibles 

(Por la facilidad de transmitir derechos) 

Son aquéllos en que el beneficiario de ·los mismos es el vcí1dcdor de la. 

mercancía, y por lo tanto no tiene facultades ·para ceder sus derechos·ª un 

tercero. .· . ' 

Los créditos comerciales transferibles.o asig~~bles son aquéllos e~ que el 

beneficiario tiene .. la' fácultád de g~der '·sus de~~~h~~ a un segundo ,· 

beneficiario, que ~~c~n~ce~on ~I ~0~1bre d~ risignai~~i~. 
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Capítulo 6 

Empaque y Envase 



Ha quedado . demostrado que el empaque, embalaje y envase, 

frecuentement~ se han dejado a un lado, o con demasiada i~sistencia _es 

descuidado por los, exportad~res y, es uno de los medios esenciales para 

. competir cori)os ~1ercados extranjeros. Las ecónomí~s he¿h~~ ~ll este 

aspecto,<pór •. un ·nial ·planteamiento en el programa de exportación 

finalmente resultan más caras. 

Los empresarios mexicanos tienen que adoptar sistemas. de: envase· y 

embalaje acorde a los cambios que últimamente se han venido susci¡~ndo . 
en paises desarrollados, pretendiendo en todo momento prop~'rcionar. la 

máxima protección fisica del producto, ademas de. ap'rovccharlos como 

instrumentos promocionalcs facilitando así la comeréializ~ción de un 

producto. Estos elementos podrían definirse como' a continuación se 

describen: 
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• Envase. Es. la envoltura directa de un producto cuyo propósito es 

proteger sus características fisicas y qui1i1icas. Su diseño debe ser muy 

atractivo y descriptivo. para ll~már la atención ~de los consumidores y 

facilitar la .venia de/pr¿~tictciL ····• 

• Empaqu~:· El~m~~qu~o.erivas~sccilnclarl~, se utiiiza para agnipar y 

proteger ·~ ~a'rio~':pr;d~ci~;)ena1;cia~do el nii'me~o de piezas, su 

contenido y siri1holi'lgla p~~a fa~ili~~ ~1\i1anejo del mis;no. 
·. ·,·•.,_ ,. ' - ' '> . ·- . . '·, - . -

• Embalaje. · Tien'é·2~~io ·~~~~~t~riitica ·.princip~I ~gnipar. los productos· 

e~1pacados' .. para< faciliiár el. ,¡;aÍlej~, alma~~namienío; transporte y 

-:·.-.· 

El empaque }/el e~va~e de los ¡miduétos ~debe pensarse tomando como 

base las siguientes :ilire'~trices;• cuya' inÍport~~cia'varia en razón directa. de 

la clase de la~.mercal1cíaiy del factor tiempo; en general: 

• Debe· prote~~r ~ ~~nservar las cualid~des del producto 

• Debe facilitar el transporte 

• Debe favorecer la venta 
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Todo producto necesariamente.requiern de un empaque y. embalaje, que 

funcionen perfectamente com~u~ ~uxiÍiar para su dÍst~ibución efeciiva y 

qué sean, por ofra parté, un co~ple~1ent; d~ su ~rodu~éión: Por lo tanto, 
• ' • • • ' ' • •,O' ", ; • • • •"><- > ,- ' ~.• ':• • •,.;.,-'"o <:'-''"'"'•' '• •' •"-• • f• ' .- • ." •' • • • • : ,. 

se pr~cisa dé uíiá pl~sii~idad y ~ciáptadón const~ritc Jitra kis émj>aques y 
• '.. ' - ·'-' ' . '1'.; •(· ·. ". ,. ·,· ' . - .. 

embalajes,· en éoncor:danciac'onl~ evolución técnica contemporá1iea. Un 

empaque y emb~laj'e esp~~Íal~~·~onindi~pensables a todo nuevo producto, 

para •cada: desliA~. ·~~· e(~x(~;ior;:~ dada segmento de la poblaciÓn 'del 

mercado potencial, ~~cÍi~trÍbuciÓ~. etc. 
. , . :.-.. -.. -:T·.¿: .•. ··-· .. . . ~ 

· 6.1 Diseño del Prociu~to y d~t Empaque 

El diseño del producto y':d~l empaque para exportación, es uno de los 

instrumentos más efi~~~~s·. y' relativamente ' menos costosos, de que se 

puede hacer uso en' los~ ~sfuerzos de los exportadores nacio~ales por 

consolidar, ~crecentar o .iniciar su; operaciones de venta en h)s mercados 

del exterior. E~i~ c~·~ebid~ a' I~ buena 'o m.;ia ililpre~ión que uno y otro . ' - . . - . - . . 
dejen en el ~onsumidor, por consiguiente, la atención ,que los productores 

mexicanos emp~ñen en IÓgrar im diseño en los. dos aspectos señal~dos, 
' que esté de' ~c~~;do cori las caiacte'rísticas, costumbres, gustos y hábitos 

de los compradores: es de relevánte importancia. ' 

El trabajo · de ·diseño. para .. producto y empaque puede hacerse 

principalmente de 3 ma~riras: 
• Por medio . de una · con1pañía diseñadora profesional, ajena o 

independiente de la firnia productora. 

74 



Establei:ie.ndo un. departamento o gerencia de diseño en la propia 

empresa exportadora .. 
. __ - '·.· 

• Utilizando. el .. departaiiierito, ~~ diseño ele la compañia con la que se 

trabaja, bajcÍ.lic~n~ii(il6 p~tcnt~:: ' ..... '" 

·:: ~'..¡ /- ~;; .. ~·'.:~· • . 

- '·' 

La aplic~fió~·~:'J~ •J·~a''i~~toclblo~fa e~ el ;diseño. del c~viise. y embalaje 

apropiados para u~-~rcÍ'dll~tb de 6~pcÍrÍadón;>es nece~aria para lograr los 

objeti~o~ de ~16!J¡1'izaeiÓri dé aqu611.i; empresas que tengan proyectado 

_:,;_;j ··;, 

Las ¿arac;erí¡¡¡¿~s ~~{d~be~6s o~seí'/~r para diseñar con éxito un envase 

; emb~l~J~.~é~t.inad~ a ~o~t~ri~r y'prcÍt~ge~ ~~ product~ d~ exportación, se 

puede dividlr en tre~ g".lpos: ·.· 

•. Inv~stigació~ pr~~ia / 
• . Definl~iÓn d~ rc~~erimientos y especificaciones 

• Diseño 

Cada una de. estas actividades se pueden subdividir a su vez en varios 

pasos, mismos que s~ comentan a continuación: 
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6. LI Análisis dél p'roducto de E·xpor1:1ció11 a Embalar 

Una forma práctica de 'empezar a analizar un producto es formulándose las 
,•. -.'' .,,, .... 

siguientes pregui1tas: 
. . . 

• ¿Cuál es la parte nÍás ,vuh1erable del producto en la que se debe poner 

más c11id.ido ;~i1io '~~ 61 aspecto fi~ico como en su aspecto q~iri1ico? 
Aunql!e ¡,;~.l¿;~~rÍ~~~Í &dst~~ilidad quirnica del producto cf~bió qued~r 

,·_ .... ··- ., ··' . . . ' . . . ' 

. resudlta p~cvi~~ente én.ci eri~iise primario. . ; '- . • . . ·. 

• ¿Quéie p~~d~;pai~;:i pi~cl~ct~ dur~~·te ~G; di.~Nbu~i?n tOmando. en 

·cuenta• los factores ~de ''tiem¡i~ i !~lllp;raiur~ que, ~uedan alterar ·su 

estabiliélad~:C]~l~lc~ .;'16'/i¡~¡~:e¿ ;el~ ~~e:t;;; ~~~rn is~e~zos fisi~os 
que alteren'su esíabilidad°est!Y~tural? 

<:o: 

• ¿Se puede des~éimponer, Corrol11per, degradar o contaminar? 

. • ¿Se p~ed~ ~~r~~r, f~ga·~ o evapo;ar? .. • t~ompe(d~saj~~tar, estaliar o 

destruiá. Es .re'c~~enclable \rué todos l~s desgas se determinen 

-. - -., , --~ 

6.1.2. lnvesÍig~ciói1 de Mercado 
·-:(·~; <~: .<; 

Realizar una· investigación de mercado respecto a la persona o la empresa 
··~-\. . . , . . 

que lo va a impÓrtar, considerandO las siguientes cuestiones: ¿En qué 

forma_ lo .va a· áh)iacenar y a promover, a exhibir, a vender y a entregar? 

Esto auxiliará a ~ncontrar la forma de dotar (casi por el mismo precio) de 

un valor agregado al embalaje. 
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La investigación de la manera en que va a ser comercializado en el país 

importador genera ideas para diseñar esos pequeños detalles que le dan un. 

valor agregado ~I p~oducto embalado ponidndolo en ventaja frcnie a sus 

productos competidor.es. 

6;1,3•. investig~clór;~~,.i-~d~~·;os ¡;asos de ;:I Distribución 
, - . . . ' ,' -,.•,·'· -· •. . ~ ' 

La etapa d~~ la '.Clis~ribÚ~iÓn e~Ípieza en el moinento en que el producto 

debida~1ent~ cn~asacÍo'~ ~~1bal~do es colocado en el almacén de producto 

terminado del f~bric~~t~ y lermi~a en el preciso instante en que es recib.ido 

por el con~u~id~~~~~I'. 

.,. :, " :-- .. -- .. ·:' 

Se recomienda realizar un estudio minucioso del seguimientó del producto 

e~balad~ en cacl~ unci de ·sus rudos pasos t~les como la estiba, aca~reo, 
.,. . ... - - . '· .. ·-

carga, manejo. "o . alijamiento, 

almacenami~~to. 
transport.ación, 'descarga, nuevo 

Se deben conocer las condiciones de la ruta, d~I e~Í~d~.cÍe las carreteras, 

de los transportes y de las bodegas; el grado de irresponsabilidad de los 

que cargan, manejan, acarrean y descargan lo.s embalajes; la temperatura, 

la humedad, los cambios de presión atmosférica, I~ compresión vertical 

causada por la estiba y los riesgos de caída, impactos, vibraciones y 

traqueteo prolongados, seguido de una gran oscilación, balanceo, cabeceo 

y ambiente salino; insectos, roedores y ladrones. 

77 



Sólo efectuando Un análisis objetivo basado en la investigación se podrán 

conocer cuáles s~rán l~s. condiciones reales: los esfuer;os y los riesgos a 

los que· será soni.etido Cl:prodúcto'~mbalado dÚrante 'Jós p'asos agresivos 

de la distdbuciÓn ¡)ar~prÓ¿~dJ?en'd~ns~~Uc~dá: 
: -.: . :::;;;.,' ~.::~ú~.·. ~~:> ,- ;··~\»·> . "' ... 

"'~ , ... ·~:· ·- ~: . 

. ~¡'·'' ~' _-,~: '~,'..ft .. ··' ;~{~_-; .-,._ -, '' 
6.1.4 Investigación de los Lineánliént<Ís y Políticas Ecológicas del País 

,. · .. · .... -,-._:,.- <;';f·-:-_'.._-,:/:·;_:J'··;·,¡::;-':'}-?'.1:t-:·-',·:"'.::~'.:_::/,-'-·~ .. _-: -~_;.<·:·:. ' . ' -

Receptor en Relación conl,os Materialesdclos Embalajes· 

. Hay paises, est~~?~ ;;,;P~9JL~~Hs~~~~J¡:~'.~:~·;~)'~<rigldez,que otros en 

relación con. la contan1i1iación ~ausad~ por desechos sólidos. · Rigidez 

causada por laspiesi~~es 1~~·~t~f,u~~es)justitlc~cf~s.irii~is ~cologist~s. 
Se debe investigar el gradó de rechazo (J 'aceptaci~~ delpaís rec~ptor en· 

relación con cada únÓ d~ I~~ ~.a!eri.~l~s ·~~. env~s~ ~;é,;;balaJ:; expresádo 

en normas, reglamentos y. ,C_<>~dlt:ioll~~ especificas: que. rigen ··•las . 

importacion~s d~ pr~·ductos\rnvas~d~s y embalados . par~ evitar 

devoluciones, rechaz6s y rezagos: en la~ adJanas. 
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6.1.5 lnvestig11ción de las Normas Oliciules lnterrrncionales (ISO

lnternalional Standard Organization) de Envase y Embalaje y 

Concretamente los del País lmporhtdor 

Es frecuente que no solamente el gobierno de un país imponga normas, 

sino que también grupos particulares de industriales importadores definan 

condiciones y néirmas que reglanienum el cliséilo de los embalajes como es 

el caso de Ja política local y 'tempo';~! "d~·efoct~ar· ciertas perforaciones 

obligatorias, de número, siÍ~aclón y'diáiilet
0

rb'C1ctermÍnádos en las paredes 

de los embaÍ~jes dé c~~ó~~que ~~nti~nen pf~cl~~io~ ~grícolasfresc~s. para 

. dar cabida ~- í~; m~~g~~~a¡ fitm,igadÓra~ y ~sí ~viÍad~~ar't'bcÍb el produ~tÓ 
- •. - -~ - -·· - .-- o' .. . -- ·- . --. - . - . . ·_. •. • 

.. de su. céinteriedor C:on'el fin d_e serroéiádopor lásiúúóridádessanitarias en 

las adúimas. . ,\ 
~-'-" - . - -

':~ ;-

- :-~~~ .. 

6.1.6 Dete'rminaciórl ~e. Requfrimie~tos y d~ l11s Espedlicacio~es del 

Embalaje . . . 

Solamente de;pu¿sde realizar estas actividades de investig~ciÓn se podrá~ 
determinar :cori cla~dad y'obj~tividad los requerimi~n~os ele! ~roducio yde 

su embalaje. De acuerdo a los requerimi~ntos o exigencias de los 

productos y a los riesgos y esfuerzos a los que será· sometido el embalaje 

durante la distribución y considerando los lineamientos y las limitaciones 

que impongan las normas oficiales del pais importad_or se deben determinar 

las especificaciones del material y su calibre, las dimensiones, el 

aprovechamiento del espacio lomando en cuenta las medidas oficiales de . 

las tarimas para exponación, el peso, los costos, el proveed~r, etc._ 

···"'~~' ... ! t;;;¡;¡. 

~f l.il. 
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6.1.7 Diseiio del Embalaje 

Como último paso después de haber aclarado y . definido las 

especificaciones, se procéde al diseño estruétural del ~mbalaje consistente 

en la forma, el sistema de cierre y. d~ apertura (con grap~s, adhesivos, 

cintas, broches, flejes; soliipas, tap~s, etc;}; la ~igo~CÍ~¡~· ( q~~s~á segÚro y· 
' -·· ... -.. -j .. . .. · - ,. 

fácil de cargar, abrir, cerrar, almace'nar, estibar; 'álijar,' acarrear/manejar, 

etc.). . ' ~ ! 
'..<'·. 

; . ,.,. .• _. i: ;, ,~;: 

:·. 
\ .· 

":-'- '~ ·' -,--/~\- .;::·" 

' ' '.·:.::~ -

Puede ser un diseño estructurado sólid~ 'y rcsÍst~nt~.d~ Íal manera que. 

proteja eficient~~,e~te al. pro'd~éto :du'rante 'tódas. 'las ei~p~s ; µ~;~; de su 

~~:t~::~~i::~:~ ~~::i:;}~~r~:?,;J~ez~~~1~~:~e;~~;:~ 1;; 2~Ji!~i:d:u: 
debe habér en él binCÍhJio,costri~benefidO.: 

Se procede también aefecl~ár ei diseño gráfico del embalaje. Este diseño 

tiene dos cl~ses de· elémentos: lo(legales /y los proiriocionales. Los 

elementos legales son definidos en géneral por.l~s nciÍlnas ofici~les (ISO) y 

por 'las del país receptor en partiéular: Se refiere más. bien a .la, 

obligatoriedad de estar impresos ' en el embalaje para deslindar 

responsabilidades y para proteger al import~d6r.y ~I consun1idor si uno de 

estos elementos legales son el nombre del fabric~nte,~'su tamaÍlo y su 

ubicación, la manera del producto, el nombre d~I país de CJrig
0

éri, el .núme~o 
de piezas, la simbología g;áfica, el débido manejo de la carga, etc. Su 

finalidad es dar información y protección al receptor. 
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Los elementos promocionalcs· .se rcficreri a la· presentación gráfica del 

producto, si ·se imprime) a una o ~arias tintas; y a la ·~onninicaCión de sus 

cualidades y ventajas. Su finalidád es la moti~aciÓri; 1~·at¡acció~. influir en 

la venta por impúiso y 'él pr~vocll'r'·c1 dcse~·cie ¡J;scsión; en poc~s p~labras, 
. '.: '·.,· ..... ·--k;,· ::·-·- - _.· ' ·. --' 

promove~ y estimular la op~rádÓn ciCc81!1iira~v~nia.\ · · · ' 

. ';~~-:~:-- ':{;{:~':. - ';·.-~: 
- . ~'." 

6.2 Características Generales. t: ··.i~~: M~Í~~iát~s para 

Empaque y Embalaje ¡:_-- ·.i:: 

El cartón, es el material más utilizado e~ empaq~~s. ~resent~ las siguientes 

ventajas: flexibilidad, resistenci~. f~6i1{da~(¿ar~\u ~ombinaCiém ·~on · (!I 
- -. - ' - . :_ . ·, ', -~ :-. •· -·- ., .,..,;•. ,·,., .. ·. ~; ... _,_· .. .;- :\ :· '': .. - - ' -

plástico, el aluminio, la madera, .eic.,·preci8.mási,bajó, fabiiidad de 

adaptación, es adaptable a trat~ml~nt~~,i~;~r~;~billz¡~Í~~/di i~p~esión, 
y es fácilmente desechabl; .. · ta~~. de~vd;i~j¡¡·· prin~ip~I- ,ii~~e la 

permeabilidad a.la hu_n1ed~d. e~ empaq~~s para prÓdl.Jctos que r~quieren la 
: '•'' ,,_, .. -•e" 

continua renovación de. oxigeno, por lo tanto, es ideal pa~a el empaque 

perdido, es deéir, que no req~ie;e .d.evolución. 

· La bolsa efe papel de gran capaddad, generalmente, formada por. 2 a 6 

hojas de papel .kral( qu~ p~eden sustitúirse .intercalando hojas de papel 

alquitranad~. po~ hOja~ de pap~I tratadas. con plástic~ o por algunas hojas 

dé aluminlo, s~ uÚli~aprin~ipálrnente en los siguien;cs sectores: niateriales . ' -- . ·. - . ' -~. . ' -

· · ~ ¡Í~ra "1a consÍrí1ccióí{ (ye~o.' ccmcnÍo), fertilizantes, alimentos para 
. . . 

animales, productos quiniicos, hari~a. azúcar~ otros articulas similares. 
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El cartón plano_ se utiHza en el empaque de prÓductos tales como . . 
detergentes, liarinás preparadas 'para pasteles, - hojas de navajas para 

. ,"",· ., .. ' 

afeitar, dulce~; productos dc:belleza, 'esto es, é~ artículos cuya venta se 

realiza en cantidades 1icqi1eíl~s y prefe~~nieinente de gran consumo, por 

prestarse. cÍicho m~ieiial'. p;;rfe~t~mente a la . impresión' de_ diseilos 

publicitario~ qu~f~dJcen 11 la.cbmpra (ánuncios en policromias con textos 

explicativos para -~ú uso o qúe realcen· las cualidades y la calidad del 

producto), en forma principal bajo el sistema conocido como "punto de · 

. v·erúa" . . · 

El cartón ondulado o acanalado, por su mayor resistencia, es usado corno 

empaque ~xterior, ya seá de b~tellas, . botes, cajas, frutas o legumbres, 

libros, etc. Ási.rnisrno, ofrece facilidades· para la impresión de la mar~a de 

fábrica y de la clase del producto, cuando se ha realizado una publicidad 

tendiente a crear una "imagen de la compañía manufacturera". 

El metal ocupa el lugar inmediato al cartón en la confección de em"paques, 

como botes y latas de pequeño y mediano tamaño, por ejemplo: consérvas 

alimenticias, pinturas para casa, muebles, cajas con tapas de bisagra, con 

tapadera ajustada a la boca interior o exterior, botes de cervezas, jugos de 

frutas y otros productos similares. 
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La madera es ocupada básicamente en empaques exteriores, en armazones, 

en bastidores, enrejados, cajas; paletasde,manipulación, contrachapados, 

cajones reforzados, emb~lajc~ ligcros,panelcs,:tonelcrí~, embalajes mixtos, 

.de fibras y partículas prensadas_, cte.: .. 

El plástico es ui1•~ateriál 1Í1uy ~erÚtil y resi~t~nt~; iio'ycÍía p~ede afii-~arse. 
' . •. . • . . '. . . : .·".\. . ·~· ~., . , -~· ' ·!'." '-. '. " '· ' • , ., t~: ' . . . . . -

que ~liirca·a s'sectO'rés~ela p~bdu~ción~qúé'~o'~)> 
• Productos qJ~ req~ier~;1 ~oks~i;,-aci?ef , ' . . •.. . , •... , 

• rroduétos rarmacé~tiéos, .eº~ extcpciÓnde1 sector rese~ado ª' vidrio 

• Perfumería, con ~~c~p~ión de las. esencias 

• Alime~iació~ .. . -~:.. ··. 

• Prodüctos químicos 

. . . 

6.3 Cóntenedor~s (Containeers) 

Palabra i~~lesa que. designa a los contenedores, y son grandes cajas. 

herméticas concebidas para co.ntener mercancías a fin de transportarlas sin 

manipulación intermedia ni ruptura. de carga. . Presentan la ve~taJa de 

poder ser enviadás dentro de cualquier tipo de fránsp~rte •o en una 

combinación de varios de ellos. 

Si el puerto de atraque está equipado con una terminal que disponga de 

gÍ-úas y carretillas elevadas especiales, el tiempo de carga y descarga de un 

barco con contenedores se reduce a una quinta parte del tiempo requerido 

por un barco con carga convencional. 
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El uso de los contenedores permite el transporte multimodal (servicio a 

través de ?os () trcs.,medios de· transpórte). Este tipo de transporte 

pro¡iorciona' las siguientes ventajas:. 

• Mayor seguriÚclp~~a ios prod.~ctos · 
.. ._· .. - ,-. - ,,,_ 

• Minima manipulacion·· 

• Mínimo riesgo 'd~ daños y robos · 

• Facllid~d ~() mánejÓ '; 

• Reducción de p~i~as para seguros · 
.- . ' . '. .~ ' -. . : . . ' . . ' 

• Aéeleracióllde.IOs tien1pos de tránsito 

• Redué~lón d;; c~sfos'c!~ e~balaje 
.-·,· .. ,-_ ' .( ... ·.·· .. · .... · 

Contenedor .40 ! • Contenedor 20 ' 

Largo 12.03 m Largo 5.89 m 

Ancho 2.34 m Ancho 2.33 m 

Altura 2.20-2.40 m Altura 2.20- 2.37 m 

Ancho Puerta 2.34 m Ancho Puerta • .. 2.305 m 

···. 

.. 

Altura Puera 2.286m Altura Puerta 2.269 m 

Capacidad 32m3 Capacidad 68 m' .•· 
Peso Máximo 20,320 kg Peso Máximo ·.j,, 30,000 kg 

Peso Optimo !8,000 kg Peso Optimo 26,730 kg 
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' Tábla ·6.B ·Medidas interiores de ún · . --,, ~ ·, -:; - ~ ' 

furgóri d~ fe~rocárril .. ··· 

Largo 12.34 111 

Ancho 2.78 111 

6.4 Tarimas de Carga 

Conocidos también .como "Paletas d.e· Carga" o "Pallets", se utilizan para 

el manejo de emb~lajés ·con montac~rgas. Los más. corlluries son hechos 

de madera de segunda o tercera calidad de pino. 

Se recomierída eyitár 'que háya ;nu.d~s ,en los· ~xtrel)lOS de las. tablas, así 

como grietas y q.uemad;rras:;: No' det;ien utilizárse · \ablas podridas o éon 

plaga. En el ~rmado d.;ben. cmpl~~;~e cla~os de 5.1 cm. de largo y un 

diámetro como mínima' de Jnu;.y ¿~n ·~~. es;aciamiento de Jcm.; en 

grandes prod~ccioncs se utilizan grapas, chivos estriado; Y.·ro1ric1os que se 

aplican con pistolas neumáticas. · 
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Ancho Largo Altura Máxima 

l.13 cm L71.cm 0 .. 14 cm 

l.13 cm 1:50 cm·. 

1.13.cm 1.33 cm. 

1.13 cm L20cm 0.14.cm 

1.13 cm l.09cm o .. 14cm 

.. ·' 

6.5 Marcado y Si'mb'Ol(Jgia d~I E~baláje 
• Nombre délexp6rtad~r 
• País de origen 

• Marcas .de manejo e 

• ·Puerto de salida 

• Puerto de entrada 

• Nombre del destinatario 

• Número de pedido 

• Número de paquete y tamaño de la caja (centimetros y pulgadas) 

• Marcas de peso 

El emblema "Hecho en México" esta sustentado en la .legislación y normas 

sobre marcado y ctiquc1ado (NOM-Z-9-1978). 
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Capítulo 7 

Transportes y Distribución 



Hoy en día, el éxito en las operaciones de comercio internacional 

dependen en gran medida de una selección del transporte adecuado, pues 

es la parte inedularde Ún esÍÜdio logístico. Es importante tener presente, 

para este est"udio,. las características de los prÓductos,. la ubi~aciÓn 

geográfica del país importador, el tipo de carga, sus dimensio.nes y peso y 

frecuencia de los envíos, para saber qué transporte se debe Utilizar. 

Actualmente existen cuatro tipos de transporte, . ellos ·son.: aéreo, 

ferroviario, marítimo y autotransporte, sumánd.ose aés¡cís el transporte 

multimodal, que consiste en la utilización de dos o niás medios de 

transporte. 
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7.1 Transporte Aéreo 

Este transporte se V!! limitado por los altos costos de operación y las 

elevadas tarifas. Po(ellosc uli.liza solamente .para mercancías de gran 

valor,productos'p~n~~.ed~rÓs, frágij~~. r~vist~s. p~riÓdicos y ~ara entrega 

opOrtlt~a· dc·mti~~tr~~>::·.' · ·,: ' -
' •,•',· 

,. ·-~ 
:i.· -. 

La primera y n1ás irnportante 'ventaja"de este Inedia. de transporte es la 

rapidez. que s~eii?~e; \~di~peri~~ble.<i En. seg~~do .. lugar per~ite reducir 

costos de ~~Jlª~~e \>·prl~as.;cl~s~g¿r()f' sJn1~ndci'a ellotibne ot~as 
ventajas relativastales como inventa~ios'·más.redi:icidos'en eI·-exterior y . . "' : . . -. . . .... ' ' ~--' . ' ; .: ' .. - . - . - ~- - ,. ' .. .. . . ,_, ,._., ' "" -... .,· _,. - - - ' -. 

ret~mo ·.·.•. má(rápidoide capital. , Sin emb~rgÓ:~• ésto~.~on ;ract_o~és . 
·sec~-n~ari~i, /nos~,!~~· deb~asig~ar Ía __ mi~maj~µ~;;~~6~qu~-~ la· rapidez• 

en la entrega: 

Vinculá_dos a est~ _medio existen los reexpedidores __ o 'ccinsÓii_dadores de 

carga, q~ienes han nego~i~dos ·atractivas tarifas con las lineas. aéreas. 

Consolidar carga significa agrupar mercancía de _varias e~presás ·hasta 

lograr un peso considerable que les permita operar con tarifas más 

económicas que las normales lo que hace qu~ sus clientes abatan costos. 

Las tarifas de las lineas aéreas son acordadas y ¿standarizadas por la 

lnternational Air Transport Association (!ATA); y desde luego, éstas son 

sometidas a consideración de los gobiernos a través de la autoridad 

competente, que en nuestro caso es la Secretaría de Comunicaciones y 

Transportes (SCT). Las 1arifas que comirnmente se manejan por 

transporte aéreo son las conocidas como minimas, de carga general, de 

89 



conmdidad o preferentes, promocionales, para. contenedores· y para 

mercancía clasificada. 

7.1.1 Míniinas 
: ':-< ' ", ':' ·.- .·· . 

Esta tarifa es talvez la más cara debido a que las lineas aéreas tienen que 

incurrir én ~~stos mi~lmo~ en elm~nejo de m.e~can~ía ~ si.ésta tiene muy 

poco peso y·~oluinen es seguramerÍ;e canclidatá a incurrir en este. elevado 

gasto, es muyco~ún q~e dsto•suced~·enel envio de mucs~r~rios; . 
. . - .,, ,,__ . " ·-,--. ,• 

7.1.2 De Carg~ Gene~al(Ge~~~alConÍmodÍt{R~'te) '. 

Es aplicable a mércancia divers~ con~peso'superior.a4S kgs., esta tarifa va 

disminuyendo conforme aJme~Ía el peso de lo·s bienes, púesa mayor peso 

o volmnen lnenor será. el ~asto del flete al prci~a;~arse por el número .de 

piezas. 

7. 1.3 De Comodidad o Preferente 

Esta tarifa es más económica que la anterior, por lo general se aplica a 

cierto tipo de carga como por ejemplo: frutas, legumbres, comestibles, 

flores, artesanías, etc. 
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7.1.4 Promocionales 

El propósito de esia tarifa es el de promover el manejo de 'un producto de 

interés de un punto a otro ofreciendo una tarifa más reducida que las 

anteriores: Ademá; son aútÓrizadas por los gobi~rnos de conformidad con 

los convenios >bilate;ales, e~ el caso de Méxic6, ~I interes~do deberá 

solicit~rla 'á'~te' 1:~ SCT ,,;6,,~~~i6n~nclo la. sig~icni~ inf6r~mé:ión: 
• ,º··~·~bri~·6·ióri~:a~1 ~;~~~-~¿{~:· -~·· · 

• Pe~o mínidiJ'.p6r e~1b~rque 
• Programa de 'exportación 

• cJotá solicitada 

7.1.5 Con'te
0

nedores 

Conel propÓsito\Je ulilizar los espacios del compartimiento de carga de 

los aviones, se' -diseñaron los contenedores, éstos además· facilitan el 

manejo de lacarga y lé dan un~ mayor protección a la misma: Las tarifas 

suelen ~er ínfi;ior~s aia~ d~caigagener~I. 

7.1.6 Mercancía Clasiílc11d11 

Los pincipales produc;~s que se maneján bajo este ~englón son: animales 
> - • • • 

vivos, material impreso, valores, restos humanos .. Esta tarifa se aplicaría 

en aquellos casos que no exista una tarifa. específica d~ .co'm.odidad .. 
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7.1.7 Relación Peso/Volumen 

Para este medio éfo transporte existen dos sistemas para determinar el peso 

sobre ei ~ual .se ~plic~ la !~rifa:·. peso y v.olumen. 

C~brár;dose l~c~ri;idád.~t;~ ~esul~~ may~r: 
• Pes~:.· Se. ~piicá á productos· q~c '(¡~~~n · mucl10 peso y poco volumen 

coniomaquimi;;~; re'r~~clo~cs, riiétales, etc. ' 
. ·- - ,.. '-~·· . .,, .. ' '. 

• Volumen. Se aplica cüan.d? se trat~ ?~productos de mucho volú~1en y 

poco peso. P~ra csÍe caso. el pe-~o se. determi.na n1ultiplicando las 

=:~::~?l~~~,~~I~!f :f ~f;~::;1:::, 
Ancho 

Alto. 

70cm. 

so<:n1~· 

só x 10 x só= úo;oóo/6,ooo = 46.66 kgs. "'41 kgs. · 
.- . -. ·-- ->·" - , 

Si el peso bruto es 40 kgs,, la tarifa aérea se aplicara sobre 47 kgs., 

es decir, el cobro del flete se hará siempre sobre el factor más alto. 
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7.2 Transporte Ferroviario 

Este medio de transporte surgió hace menos de dos siglos en Inglaterra, 

considerado como uno de los grandes inventos de esa época, sll 

importancia ha. trascendido. hasta nuestros días pues sigue siendo muy 

importante para él tr~nsporte ·;;~· ri1erc~~c'ia .. ·Es ri~ori~~jable. utiliz~r al 

ferrocarril. c11an~O.· se vayá~. ~' manejÍÍr • gra~·d···es ~ol¿n1'en~s . y peso a 
:¡' 

distancias súpeficires a los 500 kni.' , 

Del con1ercio ~~tf:rio~ 'sf •~s,ti~1~ q~-~ ·~(;~;. d~· los. Y.?!~menes de 

exportación· hlln . sido ~ovilizadós por·· ferrocarril,. mientras que r,ara las 

importa~ici~~s-~s;~ ~¡f~~·:rutidel. s'1 o/.¡. ~~t~~ .Ías priri~lp~I~~· ~áract~risticas 
del ferrocarril esiá ia ~~··~~r~l;ir m~vi~ient6~ i:l~í6J~ clasé de ;;.¡éria~cías, 

·-;-·, . \ ' 

principalmente. aquélla¿ de baja de~sidad ti2onóniica,. mayor ré~isten'éiá •. y 
: -- '. . . ~ . -- .,-. . . .. ··· - ' . - . . - . 

tiempos de entr~ga n~ li~itados. < 

Sin embargo, en nuestro país existe unafalta de control .en él movimiento 

de los carr~s; por lo que es indispensable estar en é~ordinación con el 

agente aduana! a fi~ de estimar cor~~ctamente las llegad~s y salidas. 

1 DANCOME>."f, 1993 
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La red ferroviaria esta enlazada con los prindpales puertos.marítimos del 

país. Respectoala frontera norte, existen convenios de colaboración con 

las principales é1npresas d~ este ~énero, por señalár algunos ejemplos: 

• La Union Pa~ifi<~~necita ¿bn ú;~H~cas ~e MÓ~icoé~ ·las front~ras de 

·-;·¡,--. 

• La, Soutl;erniPa'cjfi~;:c?ííecia ;C,~n \fas ríéinte'.as.:dé Ci~d~d JÜárez, 

ChihuahUa, Piedra~ .Negras, ccíahuil~~· Matan;iiros:.y ~~6vb·taredo, 
.Tamaulip~s,Naco y.Nógales, Sonora)iMe~icali'. B~ja Cali'ro.~nia: 

• ::~~~ca~7:ze:~~~ii:!.'.~:~~~&la~ail~~¡Y~~~n~~~~· con la. frontera 

• Tex-Mex,• coriecta con la' frontera de Nuevo Laredo, Tamaulipas. 

1'' • 

El sistema el~ ta~i~as ~e collJpone .de: 

• ClasificaéiéÍn unifÓnne de ~arga · 

• Tarifa gener~lcl~ c~r~a 
• Tarifa especialpor artículo 

• Tari.fas unldas 

• Tarifas por servicios diversos 

La equivalencia entre peso y volumen para las tarifas que se aplican en 

ferrocarriles es la siguieme: 

1 tonelada= 4 metros c(Jbicos 
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Para efectuar ventajosamente ima < exportación hay ·que considerar la 

conveniencia de utiliz~i- un'carrocompleto; yaque rcpr~sénta I~ alternativa 

más e~onón;i~a en funció~ d~ lás tarifa~ señaladas, ·a~~nfas de que presenta 

menores. riesgos: ~e· Ínancjo: :> F~;~~~~rrile~' t-Jacionalcs ele ·México, 

:ct0á~~:r~~:.~ll~~L~f {~~s1~i~W!6~t{~~~~~'~,fü~:~o·0~ri;e.n' y···11acia un 

mis,mó de~i·i~o'..r ' " ' '.;;' . ',· .. ,Cf ¡\ ,:.'., ,. 
;·;~:::.·.·\;y_ . ~·'"·J ... ·. ·~·' 

• Locales:' Prestan' servicio o;di,na;io. de ca~g/.e~t'rn Iás principales 
.,.,., .•;.',-":--. ;.,.-" . . · .. =. 

terminales ferroviarias y sus intérilíedias: 
: .. ;; 

• Espeí::iales'. · SÚ · reéorridci es· eve'ntual, ~e: distingue-por transportar 
~·:- .;: -

produ~tos d!'. dificil manejo fo·. peligrosos,·. niaquinaria .• volumi~osa,. o 

rei¡~ierari de u~a aíénció~ especial ~n ~~ manejo. 

• Mixtos~ Transport,an • 'tarit~ .• pa~ajeros como carga;· e princip~lmente 
perecederos. 

• Expr~s~. Tra~~portan paquetería y volúmenes inferiÓres 'a un carro 

entero, está intégrado a trenes de pasáj~ros. <·' 
. • Doble· estiba de :ontenedores. Co~;iste e~ t~ene~ éon platáformas 

·- . · ..... ,.; .-'···,_· .. · .. ··; ·: 

articuladas de piso d~primido, bajo· peso y altura, cada' úna •permite 

transportar hasta tres contenedores, do.s 'de Ío pies y. uno de 40 pies, 

incrementado la capacidad de carga'.. 
, " 

• Piggyback o remolques sobre platafon!ia. Consiste .en transpórtar los 

remolques de trailer sobre plalafo';i~as''d/ferroca~riÍ;•co~binando el 

autotransporte con ferrocarril permitiendo 'un ahorro ·~onsiderable en 

costos y depreciación de las unidades. 
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7.3 Transporte Marítimo 

En términos generales para apreciar la importancia de_ l_a transportación 

por mar basta considerar que el 80% de las e~portacio~es mundiáles se 

realizan por este medio. lndudableme1ite qué este .tipo de tr~nsporíe está - . . ... ' '. ... ~.' . , .. ,,. ,- .-

diseñado para trasladar grand~s .. vb1ÚméHes,deicWg~',l>o;;·~u 'enorme 

capacidad, sobre todo, aquéll~s que,-~ep~~s~~1i~ m~clÍÓ ·~~lumen y. peso, 
- '· . ,'...<" •.• , .. .. ,:·;····-···•''·" • ..•. · 

además es muy común que s~ r~c~~ra ~'este'írari~pbrt{cJ~nd¿ la distancia 
•. ". " ' . •. .. . . . . . ~ •. ' ·. '.. .·' ••. ,'•.. l .. ,,-.. - •• 

entre. el país importádor ~ea 1nuy: l~rga; exisíCn v~r)os.ti¡iÓs de _barcos entre 

los . que destacan:., · bt1qlie~;. gran,oleros;{ b_uq·~_es 'ianq~~. , cementeros, 

portaconteneclÓrcs, p_ar~.\}1in~r~Je~';_ petfple[§s;_ e:i§i : '; . 

Dadas las . c~s~c;~~ísdcfr ,a·~. los,,e~~ipJr.'ést~s ~an, t~nido . que ·ser 

modificados a· fin ció'~eaHzar maniobr~s de carga y descarg'a :e~'.un,_merior 
. tiempo, lo q~rha'~bligado i(lll~ef~jar nier~~~da •. p~~~¡liri~ada.'(a;ri~irá'ci~'• 
con cinÍ~sde fibra sintéti~a) y pol~liz~da. Por otra parte, la utilización de 

. contenedores lia eliminado riesgo~ y rét/asos én las'íminiob~as poÍ1u~rias. 

Sin embargo; es : necesario llevar un· registro estricto de ' las fechas 

probables de salidas yHégadas en ·virtud dé las demoras que 'sufren los 

barcos ta~to 'en la' "travesía' como· en las escalas. En este sentido es 

indispensable contar co1Í sistemas refrigerados para contenedores cuando 

se transporten pro;luctos perec.ederos. 
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7.3.1 Tipos de Tráfico 

• De Cabotaje. ·Son aquelio's buques que estári.enrutados a lo largo ·de un 

otro a través del Ca~al d~.~:a~~1!1á•:~ - , < . ( . •• ·. · .. ••.. .· 

• De Ailura. Se trata de bÍlc¡~~s que prestan sé~icio interoceánico, dicho 

servicio puede ser: I~r~g~l~ies'~~~~~~l~·~es. ,;( 
;''f.'.':· , .. '~- ... : . -'' :·; ·.~ -~. :-;. 

Los buques de altÚ~a irregÚlares•són conocidos coi11o "Buques Tramp", 
;· .·.·..:·_ <-. :-:.--· :_-~---_--:_:-·· < ... : . 

cuya caracteristicá es la de( to~ár cuálq~Íé( ~ta qÚé convenga a sus 

intereses: no ~ue~t~ éb~ ~.n' itinerarld fijo,·.· y además; pretenden casi 

siempre íra~~ll~rtár · ·carga . a . srane1. · · . ·• 'Narn1a1~ente ~ué~tan'. con 

representari~e~< o consi~~at;ri6s ~ri varias partes del mundo quienes 

negocian las d~nÍari~as cÍ~ c~;ga. 

'El Canal de Pan:una fue 1erminado en el mlo de 1914, tiene una longilud de 85 kms .. 
elllre la bahin del Limón, en el Caribe y el puerto de Balboa, en el Océano Pacllico. La 
tarifa que la auloridad porluaria cobra por la trnl'esia es de USD Sl.00 por 1onelada de 
regisiro bnuo, es decir, por la suma de lo que pese el barco 111:ís su propio equipo de 
grúas. 

97 



Respecto a los ílctamentos, éstos pueden ser por. tiempo o por viaje, el 

primero de.ellos consiste en, rentar el buque por un tiempcldeterminado 

dentro.del cual podrá realizar los. viajes que requiera dentro de un área 

geográfica determinada. \El. ~·eg~nd~; :,se: ¿o~ir~ta;'. ~ara ·.transportar. 

mercancías en uno. o ~adri,~ · vi~jcis Jr~trc det~rllli~~d~'.~· bu;rt~s. ··~~ ~sie 
caso, quien'. corÍtrátii el ¡;ansportc; aslin1~ i~' ~cspons'abÚidad por: las 

. ::~;;;~:;~¡~~~~~;,~~:t~&~f ~í~~r~~~t · 
para embarqu~s pequeiÍÓs f p~ra'.~~alq~ie~:Ílpo d~ ~~iga:'.1xi~té~. lilÍeas de . 

co~ferencia marítÍma y lí~eas independientes conri~ida~ como "Oütside;s". 

7 .3.2 ·Fletes '· 

En este medio de transporteexisien 4 tipos de íletes: 

Se otorgan conf~riri~ a una clasificadón determinada por las navieras, ésta 

puede ser por~Íase de producí6 o por fracción arancelaria. 

7.3.2.2 Fletes Promocionales 

Son más bajos que el ílcte especifico, por lo: general, únicamente se 
. '•'. 

otorgan cuando el Lisuario ·lo solicita por tratar de promover un producto 

en un determinado mercado. 
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7;3.2.3. Fletes p~ra PrÓductosno Especificad~s 
, ... '· .. 

Se aplican.para áquellos prodJctos queno se encuentran relacionados en 

el listado del flete promociona!. 

7.3.2.4 ~u~tasib2~r 
Son aquellas que cstá'ri sujetas a una negociación por las características del 

, . ·-·;: .· ' , . ,. . 

producto, como pudieran ser los granos,, considerando que ést'ós por lo 

general se ~~iiz~n en bol~a por lo que se debe ncg6ci~r un precio que no 

castigue· ta~to· l~sutilidades del. usuario. 

7 .3.3 Recargos 

Son varios los r11oti~os qu,e pueden generar lm alza en los precios de un 

servicio naviero;yía recargos, éstos son: 

• Ajuste cambiarlo 

• Congestionamiento portuario 

• Diferencial portuario 

• Inseguridad en los puertos 

• Peso y largo excesivos 

• Precios del combustible 

• Recargos gubernamentales 

• Riesgos de guerra 
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Cabe señalar que el hecho de. que ün buque· permanezca varado en un 

puerto, representa un costo ·'proi11edio de USO $8,000.00 por día, por lo 

que es recoriÍendable ·e~ita~ cualqúiér retraso q~c 'ptieda ser impl;table al 

usuario. Mucho depende tari1biÓi; de l~s condicion~~ del ~Üerto, ~s decir, 

de. la ,irifrac~í~1ctlÍrá: X ~artir"<lc;' 1i ~ntra~á 'e~·~itbr d~ff'tc~ México 

permitir<Í el rnoo/o' d~ in~ersiÓÍl extr~nj~fa ~ri in~tX11¿ii;;1e~ :; servicios 

portuarios, c~arido las enip~esas · n1aricJcÜ sU. propi; /~~~ga. Cuando 

manejen 'carga de. te~ceros se req~erirá ·. t1ece~ariaiil~nt6 la autorización 

previa de.la Comisión Nacional de Inversión l!;tranjera .. 

7.4 Autotransporle 

Es el conducto a través del cual se mueven las mercancías ·en el mercado 

nacional y en las exportaciones a países vecinos .. Existe un movimiento · 

considerable a· los Estados Unidos.por este sistema;:por:lo que se han 

implementado diversas formas de agilizar las expoÍtacíodesi •. · 

- •., 

Este transposte se recomienda cuando se tenga que trasládar mercancía en 
.-.· ·-·-· .. 

tramos inferiores a 500 km. Para . obtener: la autorización como 

concesionario o permisionario, es .necesario ser mexicano por n'acimiento, 

comprobar que los .vehículos se encuentran legalmente ~11·~1 país, contar 

con su RFC, depositar !ii1~: fianza y celebrar un con'ira·t~"·de servicio 

aprobado por la SCT a través del cual le permitan el manejo de carga a 
terceras personas. 
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El autotransporte normalmente puede contratarse por servicio consolidado 

o por caja completa, de optar por esta última; eltainaño de. la caja más 

recomend~ble es la d~ 48 pies pues. es la .más utiliiada tantÓ~en Est~dos 
Unidos dom~ en M'éxÍco, ~obre ;Ód~ si secontrnt~ el s~rvicio dé ,puerta a 

"- . .·--· ' .. , . . - . . '. .· . ;. .·" . . . ., . . . -~~" . ·' . . 

puerta ya qu~ lolrnico que habría qúe cambiar es el t.radcir enla fro."ct~ra: 

~st~ e~ít~J~ ri;a~i~~l~~iÓn del.a 6ar~a y lo~ retra~+ e~ _1ri ~e~(pddibíón al. 

no tener que aguardar llor.unídádes.ámeric~niis:rAsiri1ísn10; el;;-,oviiníento 

::±:~r~f \~,{~,~Z~~t;~~~ii:~:tt:: 
considerable por concepto de flet'e; y 'el a!lo}io e~ embalajes reforzados de 

. ., .. 
"·:.·,,.,·:-,:!;..'. ··.·(: 

Una de las ventajas qu~ act~~lme~t~ ti~'nenlos ~~~iiaribs d~ ~sta ,clase de 

transporte es ·~u~ Ías . t~rifas ~e; Íiari : ~e~i~~izido,~~s!o .permite a . los 

exportadores ser máS'éompetiii~os. prin~ipálm_enté' en éliúercadci del· norte: 

una buen~ n~~oci~i:ión de '1a ta~ffa r~dlc~ría ~ndadi~i;t~lmente en el 
- . . .. ,····"· 

volumen y en la regularidad o frecu~ncia 'de los embarques.· 
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7.5 Mu/timada/ 

Por transporte multimodal se entiende el porte de mercancías por dos o 

más modos diferentes de transporte, con base .ª··.un contrato, 

comprometiendo al operador medianté el. pago del flete; a la ejecución del 

transporte multimodal de mercancías; e~tendiendó por pa~~ del e~pedidor 
el documento multim.odal co¡respondi~~te .. 

Datos que deberií co1ítengrel~~cu1~ent~Ódetr~n~~¿rtemulfimodal: 
. Naiuraleza., marc~~. 'c~r<Ícte/ ~éllgrb~o. ;ú~1ci~ ;d~lbuitos o piezas, 

• ::::r~ ::;e1:&n:i~i;~;:~b.·d~i'~~J~:¡;b~y ·~'t1·~~risign~{~rio'. • 
• Lugar y fecha en que l~s mercancías són tomádás:por'CJ operador, el - . ' ' . ::_·c..J . - .. -- . . ·- . . . .. - . . . -- . ~ .~ ·' 

lugar y el plazo, de eniréga (¡~ las íner~~nc,í~s al c~nsig~áiario. 
• Indicación si el.documento ~s o no negociable; sú feéha de emisión y .la 

firma dei operadoÍ'de t~ansporte. 
• El flete.· 

• El itinerario, rnodos de transporte y puntos de trans~~rdo, 

• Declaración de que el transporte multiniodal se regirá por este 

convenio. 
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Capítulo 8 

Exportación de Tomate 



8.1 Definición del Producto 

Producto hortícola de la planta perteneciente al género PhysáÚs y ~specie 

Coztomatl. 

Se le denomina "Tomate" a la variedad que alcanza un mayor _desarrollo y 

se le denonúna "Tomatillo" a la variedad que _solo alcanza .un desarrollo 

pequeño. 

8.2 Terminología 

8.2. l Defecto menor 

Raspaduras, rozaduras, costras. o manchas, siempre y cuando sean 

superficiales y cubran un área hasta de 1.0 cm2 para tomate y un área hasta 

de 0.5 cm2 para tomatillo. 

104 



8.2.2 Defecto mayor 

Evidencias de plagas o enfermedades y magulladuras que no afecten el 
··'' ,/ .. - .« - .-

interior del producto, p cuálquicr. defecto menor que cubra un área mayor 

de I.O cm2 y hasta de 2.0 cm2 para tomat~ y un área mayor de 0.5 cm2 y __ 

8.2.3 Dcfe~to críticJ

Estados -- avanzados de · enfermecÍad~s o· -claños producidos por plagas, 

heridas no cicatrizadas o magulladuras' q~~ ·afecten el interior del 

producto, o cualquier defecto menor que' c~bri un área mayor de 2.0 cm2 

para tomate y un área mayor de 1 :o cm2 p;;a -t~~~tilÍo. -

8.3 Clasificación y Designación del Producto 

El tomate se clasifica de acuerdo a sus especificaciones en tres grados de 

calidad, en orden descendente: 

• México Extra 

• México No. 1 

• México No. 2 

El producto clasificado se designa por su nombre, tamaño y calidad. El 

producto que no ha sido clasificado de acuerdo con alguno de los grados 

enunciados anteriormente se designará corno "No Clasificado". 
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8.4 Especificaciones 

8.4.1 Especificaciones sensoriales 

• Deben ser frescos, limpios, sanos, enteros y bien desarrollados 

• Deben tener fonna, saborfo!or característico. 

• Deben tener consiste~cia fim1e: · 
• Deben estar exentos de humedad exterior. 

• Deben esÍar libre; de de~~o~po~Í~ión ci pudri6ión. 

Deben . e~tár • p~iíc;ic~m~~te Übres de defectos de origen· mecánico, 

meteorológico, entomoló~icb, mic~obiológico o genético-fisiológico: 

8.4.2 Especificaciones lisicas 

El tamaño de los tomates se detennina en base a su' diámetro ecuatorial y 

se deben ch1sificar de acuerdo a la tabla 8.A 

I:>. >< .··. ·.··:Tab,1~.~·,\ 'I°ª~años,d,.~~{!:~T,,~i\~,JT,~,~~!tl/,?,.F;;,<i;?; '!(•; 
Tomate (diámetro en cm) Tomatillo (diámetro en cm) 

A > S.4 A > 3.2 

B. 4.7 - 5.4 B 2.5 - 3.2 . 

e 3.9-4.6 e 1.6 - 2.4 

D 3.0.~ 3.8. D < 1.6 . 
",. 

E <3.0. 
·.'.' . . .· 
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Para Ja calidad México Extra se permiten los tamaños A, B o C para 

tomate y tomatillo. Para las calidades México No. 1 y México No. 2 se 

permiten lodos Jos tamaños. 

8.4.3 Espc~ilicRcioncs de defcct~s. 

8.4.3: 1 México Extra · 

Necesita estar práctié:amente libre 'de cualquier defecto y dentro de la 

tolerancia estabJe6ida~kra esta calidad. 

8.4.3.2 Mé~i~o No. { 
Puede presenlar com~ fuáxhno un d~fecto menór por unidad y deben estar 

. de~tro de I~ ;oler:rÍcla :esÍ~bfedda (,';~~ est~ c~lidad. 

8.4:3.3,M¿{co~~. ~-º 
Puede prns~ntarccimo ináxiíno ¡;ndefecto nÍayo[ por unidad y deben estar 

de~tro de I~ toleraryciá.~stablecida p¡ra: ~~t~.c~iÍcfad. • 

':.' 
.~ ;·~:~ :·:.··· 

s.4:4 EspecificaCioiies de presentación 

8.4.4.1 . México Extra 

Los tomates dentro _de esta calidad deben ser envasados siguiendo una 

rigurosa selección, dejando cada envase perfectamente pres~ntad~. su 

aspecto global debe ser uniforme en cuanto a color y tanÍ~ño y· estar 

dentro de la tolerancia de tamaño establecida para esta calidad. 
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8.4.4.2 México No 1 v México No. 2 

Los tomates deniro. de estas calidades pueden presentar variaciones en 

cuanto a homcigeneidad en lo concerniente a color y tamaño y deben estar 

dentr~· d~ .la t~Í~rancia ~e tamaño para estas calidades .. 

8.5 ;Toter~n~la 
Para l~s espe~Íficaclonesfisicas • yd.i defectb~· •. en· los distint~s grados de 

, - ''' " ·-·· . -· 

calidad, se permiten conio máxi1Í10 las tolerani::ias sigu~entes: 

México Extra 
1 

México No. 1 
1 

México No. 2 

5% 
1 

10% 
1 

15% 

.,~ :ff,.~!~,i~·S: 1'.f~!~r,,a,~.~!~~~,~.~!!s~~~ .. <é.~t~.,~.~~~1~:.!.~.i.,C,~!1.~.M!~>~:.· .. · .. 
Tipo de Defecto Punto de Embarque Punto de Arribo 

. .· 

Críticos 

Mayores 

Menores 

Acumulativo 

Pudrición . 

1 Porcentaje permitido para el lot~ 
' Porcentaje pcnnitido para el lote 

4% 

6% 

·.10% 

10% 

0.5% 

5% 

7% 

12% 

12.% 

1% 

. 

108 



8.6 Marcado, Etiquetado, Envase y Embalaje 

Cada envase debe llevar en el exterior una etiqueta o impresión 

permanente, con caracteres legibles e indelebles, redactados en español3 

que tenga como mínimo los datos siguientes: 

• Tomate con cáscara en estado fresco. 

• Identificación simbólica del tomate con cási:ar~ e~ estado trésco. 

• Marca o identificación simbólica del productor o envasador. 
•' .. "·::.: ·,··-.·.-'"·,··.·.·=.,.·,;.·,!<.'"· 

• Nombre y dirección del productor, disiribuido(ci ~xportador y cuando 

se requiera, el del importador. 

• Zona regional de producción y I~ leyenda ;'.P~o,ducto _dé Méxiéo". 

• Fecha de envasado. 

• Designación del producto. 

• Contenido neto en gramos o kilogramos. 

El acomodo de ios tomates dentro de cada: envase debe hacerse de tal 

manera que asegure su protección durante el transporte. _ El producto no 

debe sobr~salir_ del nivel, superior de la caja o reja. 

Se empaca generalmente en cajas de cartón a madera; si está maduro se 

debe conscrv~r a una temperatura de entre 40 y 5Ó ºF; ~¡ ~ú~ ~~madura .. 

d·~be d~~st~r entre 60 y 70 ºF. . ····· 

3 También puede ser en et idioma que el importador Jo requiera 
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Tomate C. de madera standard para 3 y 4 tandas 7 V. x 13 V, x 18 1/8 " 

Verde C. de cartón de 30 lb tipo Agro-Pack 

C. de cartón de 30 lb tipo Prod-Pack 

C. de cartón de 40 lb 

Tomate C. de.madera para 2 tandas . 

Pinto 

46.5 x 28.8 x,18.3.cm 

47 x 28.9 x 20 cm 

IOx 11l/8x181/8" 

S:V.xl3\l,xl61/8.'.' 

7 V.x:l3V,x161/8" 
',, , .,_·., .. , ; 

C; mixta' de cartón y cabezal deínadera· . 5 3/.ÍX13 Vz X 16 1/8 ~· 

tipo s!a.~~-Pack ¡la~afta~élas ' ' ··' (;: '" 'í. 

C~ de cartón y _madera para mercado,. 

e~r~·~~ci'd~2t~~'cJ~{ :/ '·· :.,,. 

C. de cartón ymadera p~~a mercado 

euro~~~·d~3 t~~das· .... 

C. de cart~n de 39 lb, empaque suelto 

C. de cart,ónde 40 lb, empaque suelto 

Tomate C. de cartón o madera y mixtas para 12 

Chcrry canastas de plástico o de cartoncillo 

C. de cartón o madera mixtas 5:V. X 13 1/,x )6 )/8" 
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8.7 Procedimiento 

Antes de que salga el embarque del rancho, un inspector de la Secretaría 

de Agricultura y Recursos Hidráulicos necesita certificar la calidad· del 

embarque por medio de una revisión visual. Esta revisión se realiza por 

cada embarque que salga. 

La documentación necesaria para que salga el embarque es la siguiente:4 
. 

• Factura 

• Lista de Empaque 

• Certificado Fitosanitario 

• Certificado. de Origen (mismo que. se obtiene en la localidad de 

producción) 

·:' _·,,, ·. 
. .',•' 

La temperatura:'que:debe tener la:caja, del c~mión es de 55. ºF para 

mantene'r el producto en bu~n esiado:. AJ.llegar el embarque a la frontera, 
,. - - ' ' . ' . -., . . ·=-·- . -;,-- - - .. 

laFDA (Fo"od o'ru~'Áclmi~istration)';realiia un muestreo con costo.de 

entre $600 y $800 -dólares para verificar ia sánidád del producto. Debido a 
• • - • ·' - , . ,_ >'/ ·~~:: • "< _· ••• {" - • • • ' ··- • ' - , • 

esto, es recomendable la fümigáción del producto antes dé salir sise trata 

de cultivos al ai:;nbr~, e~iafümiga6iÓn ~o i~r~ neces~~a .sise trata.,de.·.· -
cultivos en invemáder~s'co~~·~ola;d~s .. -. '"' 'T ··:·::'···• ·:t·" ;;:·. ••.•·.·.-.. - ,- ·. 

' Ver Apéndice A 
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8.8 Estadisiticas 

. TablilS:E,Eipoi'taciónde Tomate fresco o refrigerado 
· ·,c¡:~'.i;;·",;¡:;;,,.:·.<(~a1oren m¡»>" · .· ... ·· .. ·. .. . .· .· 

País 1992 1993 1994 1995 

Afganistán $9,346 

Albania $136 

Alemania $15 $189 

Bélgica $2,351 $15,438 $96,329 

$2,494 $48 

E;U. A. 

Guatemala · 

Honduras 

Hungría. 

Malasia 

R. Unido 

Venezuela. 

Total 

' Fuente: Banco de México 
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" Tabli'.8.F Esportación de Tomate fresco o reMgerado 
'!'. . ··J·~·.:·'',·~·. •.' ,.... • (Valór en Kg)°. .·. . . 

Pals 1992 1993 1994 1995 

Afganistán 19,212 

Albania 306 

Alemania 20 178 

23,429 

• Fuente: Bnnco de México 
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Los Estados Unidos son productores potenciales de tomate, no obstante, 

importan considerables cantidades de este producto, siendo México el 

proveedor más imponante. Cabe señalar que los meses en que imponan el 

tomate en mayores cantidades es entre marzo y julio y septiempre y 

noviembre, siendo la época más baja los meses de julio y agosto. 
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Conclusiones 

México todavía es un. paJs pione~o en materia de exportación, pero sé. 

puede ver gran interés por incursionar en este campo. . Además,·· ra 

exportación es co~sid.erada es sí como una de las pocas salí.das viables de. 

la problemática actual del país. 

En este trabajo se. puede analizar que los procesos a seguir 'para exportar 
.- ·- .r.· - -·- - - ;: •. - " -- . ·- •• . . ·- .. -

un producto són vaÍiadós y'coniplejos: se necesilanrealizar varios trámites 

con diferent'e~ i~;tiÍUcio.~es y secretarias, involucrar a difereni~~personas y 

esperar b~st~~te !i~~po para realiiar la primera oper~~ió~i pero si se sigue 

una dinámic~ ~rd~~~da se puede lograr una buena exportación.·. T~mbién. 
' ·'·--··· ,, 

nos muestra el lenguaje utilizado en el ambiente de comercio iÍitérnacionál 

que es necesario conocer. 
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Hay que considerar que uno d,e los aspectos más importantes a cuidar,en 

cualquier proce's~ de ~xpcirtación es el empaque y embalaje del producto: 

Los productores '~exjc~~o~, en general, han descuidado gravemente este 

aspecto y p~r· ~;té ~otivo les es muy dificil iniciar sus operaciones 

comerciales •a '~ivel ~iritemacional. Es necesario siempre tener una , .., -·-· .. 

mentalidad de ca.lld~d eri este aspecto pues gracias al empaque y embalaje, 

el prÓduct~.PU~d~" U~kar a otros mercados. Hay que recordar que Iris 

product~s són s~llletid,ós a demasiados movimientos y éstos tieri.e' que 

llegar ~n perfect~~ ~o~diciones al consumidor final: Por eUo, es riéc~s~~io. 
empacarlos ~e taf ·~an~raq1'e no sufran ningún deterioro. ·. 

, . -',~'- . 

Ya exist.en en·, Méxi~o empresas dedicada5, exclusivamente a empacar 

::;:ªr:~~~~~~f lvt:-;~~r:rt~~~:nlªt¡~t~ru¡S ~::~~lé:;jc::~:::::: 
forma parfe imporiaril~ cie 1~ C:rimerdan.Zaéió11 deios 'productos.• 

:•, '' .. 
El conseguir 'un agente"aduanal capaz, es de·vital impcirtanéia, pues él 

ayudará a agilizar todos los trámites t~~to en -Méxi~d co;~o en el país de 

destino. 
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Otro aspecto·a·cuidar es el cliente, siempre es recomendable que se haga 

un estudio del cliente, ·p~es dado que las relaéiones son a "larga distancia", 

. no se ¡íuedé tener un cont~cto. dia a dia:' .Por tal motivo es recomendable 

que la cob¡anza se re~lic~ con c:art~ de crédito a pesar de las comisiones 

que llega a cobfár e\ b~nci~:: Ádnado a l~ ant~rior, no hay que olvidar que 

.. un contrato de'co!ÍÍ~ra~vellia es siempre recomendable .. 
:~ . . . . 

. - 'Ú;:· i.; ) ~-: - ! .:;~;-,. -~:)/; ._,>·:- -

En reÍación •·al tomate se pJede ·decir. que existe una gran competencia 

dentro de Est.a~~s'Úniclos (~r~dJ~~or~~ d~ Texas, California y Florida) 

pues cue~tan,éon·~;;¡n ~¡i~\t~l.de\~~~~jb;,inientras que en México, como 

bien se. sabe,'/10~': créditos • esian: parados. o son muy pocos. En 

consecuencia, un • ~r~~ ~ú~e~t de'} prod~ctores · méxiciinós están 

recurriendo a buscal"capitalesextninjeros para coinveriir y bajar.el riesgo 

de quedar eliminados, n~ import~;do perder co~¡rol y participa~ión de las 

utilidades. 

A pesar de est:, ·~1 Banco de ,Comercio Exterior (BANCOMEXT) apoya 

fuertemente los progrimas y proyectos de exportación viables que se les 

presentan. óando ·a<lemás el~ crédito~, asesoria y consejos para realizar las 

operaciones d~ export~ción~ 
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Como se puede ;ver, los procesos de exportación requieren una visión 

general de negocios, h~~ .que cuidar detalladamente los pasos a seguir, la 

logÍsticá juega uri ~a~i1 ·m~~ . importante, coordinar la proveeduría del 

producto~o~ lo's ;n~dlcis' d~: tran~porte y los agentes aduanales para que 

finalmente ll~~l!e'. ~(~f"dJIJ6t~ a su destino final en el tiempo previsto. Por 

. esto,· la Ing~nÍ~rí¡·;, Iná~strial .juega . un papel importante ya que los 

conocimi~~ios :~~quiÚ~i durante la carrera forman una mentalidad global 

y al mismo tie~¡lo'~r~ó6~padá por la calidad y la logística. 

Adicionalmente se necesitan realizar varias investigaciones de mercado. y 
: > :·. _.•.,. 

proyecciones financieras, las cuales un Ingeneirolndustrial es>capaz. de 

realizar sin ninguna complicación; . 

En resumen se puede decir que el proceso_~e exportació.n es accesible a 

cualquier productor o co~ercialii~dor que reaJ~e'.~te se propong~ hacer!~. 
No s~ dice que es fácil,· Jl~~oque ~¡ es posible. :~eal~:nte hay que darse 

cuenta qÚe México ya es u~ jugador de grandes ligas· en el aspecto 

comerciál y como tal tiene que jugar. 
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Apéndice A 

CANT, 

1992 
IMPORTE CON LETRA 

DESCAIPCION 

U.~NOAIJTQIUZ..l.O,\ 
OlllTl~lilE~lnfVJI 
UHotlJTOIHl.01 TtN-ll!'IOI OCW 
Oill'Qf>CIO..(lll'llCAl.il 

FALLA DE ORIGEN 

R.F.C, 

.P. VNITARIO, t IMPORTE 

;•, 

!' 

.liUB·TOTAL ____ _ 

·LV.A. ____ _ 

TOTAL NS-----
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Apéndice A 

PACKING 11$1 

ABE ' Qf MfXICAN QAIQIN 

DESCRIPCION DE MERCANCIA: 
f'OESCRIPllONJ 

UNIDAD 
UNIT 

NO M B RE 
NAME 

FECHAIDATEI 

CONSIGNED 10 : 

PES O 
WEIGHT 

P'rnr-rlln:r~~~~~~~~~~~~~~~ 

TOTAL NET WEIGKT 
TOTAL GROSSWEIGHT 
TOTAL CAJAS IBDXESI 

JU'-"A CE ARCO No. 205·B OESP. 2 
COL. VALLARTA.NOATE 
C.P.~ OUAOA!AJAAA, JALISCO. 

TELS. 01Rei:26 616-5"8i 
&1&36-<15, s1s.;1.sa 

. FAX. 61547·•~ 
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